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Bollettino No 1108 

Un sommergibile nemico 
affondato 

15 veiivoli nemici distrutti 
II (Juartier Generale delle forze armata co-

mnnica: 
ln M e d i t e r r a n e o un sonimergihile nemico 

h stalo affondato da mezzi della K. Marina. 
IMurimotori avversari hanno boiubardato Mes-

s l n a , I t egg io C a l a b r i a . c altre minori localila 
delto S t re t to. Nostri cacciatori inipegnavano la 
formazione ubbatendo 4 quadrimotori; un quinto 
precipitava raggiunto dal tiro eontraerco. 

A nebo ieri Pa n tel l e r i a č stata obbiettivo di 
rcitcrati inrursioni nel corso detle quali, ad opera 
della caria c delte batterie della difesa, 7 veiivoli 
Venivauo distrutti. 

In coinbattimcnto con cacciatori tedeSchi il ne-
mico lui perduto altri due bombardieri a Sud della 
S i c i I i a ed uno »Spitfirec sulPisola di L i n o s u 
(Lampedusa). 

Dalle operazioni della giornata tre nostri aerei 
non sono ritornuti alle basi. 

Roma, 7. jun. Le perdite della popolazione del-
la provincia di Regg f o C a l a b r i a finora aceertatc 
a segiiilo (lelle inrursioni di cui da notizia il bol-
lettino odierno ammontano a 50 morti e 7 feriti; 
lion aneora prccisato ijucllc di Mess i nn . 

Vojno poročilo št. 1108 

Sovražna podmornica 
potopljena 

15 sovražnih letal sestreljenih 
Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil ob-

javlja: 
V S r e d o z e m l j u so sredstva Kr. mornari-

ce potopila eno sovražno podmornico. 
Nasprotni večmotorniki so bombardirali M e s -

s i n o , R e g g i o (Calabria) in druge manjše kra-
je ob M e s s i n s k i o ž i n i . Naši lovci so za-
pletli sovražno skupino v boj in sestrelili 4 štiri-
motornike, petega je sestrelilo protiletalsko topni-
štvo. 

Tudi včeraj je bila P a n t e l l e r i j a cilj po-
novnih napadov, med katerimi so lovci skupno z 
obrambnim topništvom sestrelili 7 letal. 

V boju z nemškimi lovci, je sovražnik zgubil 
nadaljnja dva bombnika južno od S i c i l i j e in en 
»Spitfire« nad otokom L i n o s a (Lampedusa). 

Tri naša letala se niso vrnila v oporišča iz 
dnevnih poletov. 

Rim, 7. junija. AS. Doslej naštete izgube med 
civilnim prebivalstvom, povzročene pri napadu, o 
katerem poroča današnje vojno poročilo, znašajo v 
R e g g i o C a l a b r i a 50 mrtvih in 7 ranjenih; 
žrtve v M e s s i n i še niso ugotovljene. 

Priprave za izvedbo novega reda 
V Rimu je bilo ustanovljeno »Društvo za proučevanje in organizacijo novega reda« 

te pomembne organizacije je zdaj, ko je vojna 
v največjem razvoju, tudi s tejru stališča iz-

Rim, 7. jun i ja AS. Pod pokroviteljstvom 
ministrstvu zu ljudsko omiko je bilo ustanov-
ljeno »Društvo zu preučevanje in organizacijo 
novega redu«. Nameni tega društva so: Preteh-
tati iu rešiti vsa vprašanja, ki se nunašajo nu 
življenjske nujnosti in na razmah italijanskega 
narodu v okviru nove evropske politike dela; 
zbrati, razložiti, izdelati in med seboj primer-
jati vse študijske gradivo, ki se nanaša na pri-
prnvo politične, gospodurske in družubne pre-
ureditve nove Evrope; poiskati podatke vseli 
načrtov in predlogov zu novo ureditev sveta, 
in sicer iz vseh dežela, ki so zapletene v sc-
dunjo vojno; objaviti razprave o vseli najvaž-
nejših vprašanjih, ki so v zvezi s takšno ure-
ditvijo; širiti te misli s predavanji, poročili, 
raznimi objavami, stiki in potrebnimi sporazu-
mi zn sodelovanje, s podobnimi organizacijami 
v tuj ini ter s tuj imi strokovnjuki, zlasti iz dr-
žav trojne zveze, ki se zanimajo za tukšnu 
vprašunja, ter slednjič prilagojevati proučeva-
nja in pobude vseh onih političnih, kulturnih, 
sindikalnih in korporativnih ustanov, ki se za-
nimajo zu vprašanja novega redu. 

Društvo za preučevanje in organizacijo no-
vega reda bo razpošiljalo knjige in publikacije, 
določalo nagrade in organiziralo narodne in 
mednarodne sestunke. Imelo bo tudi urnd zu 
pripravo in pouk, namenjen tistim mladim lju-
dem, ki so posebno sposobni za reševanje vpra-
šanj novega reda. Tuin j ih bodo usposabljali za 
reševanje političnih in gospodarskih nalog, ki 
se bodo pojavile v Italiji po vojni. Društvo bo 
svoje delo opravljalo preko raznih odborov, v 
katerih bodo učenjaki in politični l judje, ki so 
na glasu in ki so zlusti spretni v reševanju 
raznih zgodovinskih, političnih, geopolitičnih, 
pravnih, gospodarskih in socialnih vprašanj. 
Med drugim bo tudi odbor zn temeljna zgodo-
vinsko-politična vprašanja, dalje odbor za geo-
politična vprašanja, za socialna in delavska 
vprašanja, odbor zu gospodarska in finančna 
vprašanja ter poseben odbor za reševanje prnv-
nili vprašanj. Potem bo imelo posebno medna-
rodno komisijo, v kateri bodo zastopniki ustu-
nov, zavodov in organizacij, ki se v državah 
trojne zveze oli tistih, ki pripadajo k njim, ba-
vijo z vprašanji novega evropskega redu. V od-
borih bodo sodelovali zustojiniki fnšistovske 
stranke, korporacij in v poštev prihajajočih 
ministrstev. 

Društvo zn preučevanje in organiziranje 
novega reda naj bi dobilo poseben jiomen, zu-
kaj med težnjami in usmerjenostjo raznih na-
rodov, ki nuj bi vzcvctili po vojni, bo pomoč 
nauku, ki smo gn prejeli, luliko samo prispe-
vek odločni sili. Tu nauk, ki ga je oznanil sve-
tu Duce, se bo moral uveljaviti v skladnem se-
stavu socialne pravičnosti ter pravičnosti med 
svobodnimi ljudstvi vseh narodov, v sodelovu-
nju med narodi na vseh področjih, da se vzpo-
stavi, tudi na trdnih moralnih in duhovnih te-

i meljih pruva evropska skupnost. Ustanovitev 

Industrijske naprave v mestu Gorki bombardirane — 5. in 6. junija je 
fcilo uničenih 83 sovjetskih letal 

1 Hitlerjev glavni stan, 7. junija. Neško vojno po-
veljstvo objavlja; 

Sovražni napadi ob k u b a n j s k e m pred-
mostju in južno od I l m e n s k e g a j e z e r a so 
bili uspešno zavrnjeni. 

Preteklo noč so napadli močni oddelki bojnih 
letal ponovno industrijske naprave mesta G o r -
k i. Ob dobri preglednosti so bili doseženi številni 
zadetki v polno na tovarniških napravah tega po-
membnega oborožitvenega središča. Pogrešamo eno 

letalo. 
Letalstvo je potopilo pred k a v k a š k o oba-

lo dva sovražna hitra čolna in enega lovca na pod-
mornice. 

V dnevih 5. in 6. junija je bilo na vzhodnem 
bojišču uničenih 83 sovjetskih letal. 

Nemška brza bojna letala so včeraj v nizkem 
poletu z vidnim uspehom napadla za vojno važne 
cilje j u ž n o a n g l e š k e g a pristaniškega me-
sta E a s t b o u r n e . 

Tedenski vojaški pregled 
Od 1. junija je otok Pantelleria, budna italijan-

ska straža na sredozemski pomorski cesti, predmet 
močne angleške pomorski in letalske ofenzive. Ne 
ve se še, če gre za resnično pripravo za vdor ali 
le za demonstrativne napade. Najverjetnejša bo 
prva hipoteza. Junaška predstraža (celotno prebi-
valstvo je tesno strnjeno z junaško posadko) izpol-
njuje svojo dolžnost in pogumno vztraja v odporu. 
To dokazuje dejstvo, da je sovražnik sam manj 
kakor v enem mesecu izgubil sto letal in da je 
bil tamkaj poškodovan angleški rušilec. Sicer pa 
so protiutež napadom na ta otok trdi osni napadi 
na Bizerto, Sušo in Alžir. 

Tako imenovano kavkaško mostišče (ki sega 
od Anape do Temrjuka) so rdeči skrajno besno 
napadali. Pa tudi v tej šesti veliki bitki okrog 
Krimskaje so bili napadalci odbiti. Zgubili eo ve-
liko vojaštva in gradiva. Pomembni so bili tudi 
sovjetski napadi pri Lisičansku, Orlu in Kursku. 
Nemci so jim takoj odgovorili s protinapadi in 
z letalskim bombardiranjem. Omembe vreden je 
tudi napad pri, Velišu, izveden od treh pehoHiih 
divizij in ene Stalinove oklepne brigade, kjer je 
ostalo na bojišču 2000 mrtvih in 21 tankov. 

Japonci odločno napredujejo na Kitajskem, zla-
sti ob Modri reki. Tamkaj divja bitka na 300 km 
dolgem in 100 km globokem bojišču, kjer so Japonci 
le še kakih 800 lun oddaljeni od Cungkinga. 

Tudi na morju se vojna nadaljuje. Združeni 
narodi so pretekli teden zgubili celolno 0 majhnih 
vojnih ladij, 7 motornih torpedov, eno podmornico 
ter eno spremljevalno ladio. V Sredozemlju in 
Atlantiku je bilo potopljenih 19 prevoznih ladij. 

Angloameriški in ruski letalci so pretekli teden 
zgubili 4-10 strojev, od tega 358 ruski. 

V mesecu maju je bilo uničenih skupno 1267 
ruskih ter 590 anglosaških letal. Med njimi jc bilo 

mnogo štirimotornikov, od katerih stane eden 20 mi-
lijonov lir. Vse to kaže, kakšni bodo 6adovi bodoče 
Rooseveltove vojne. Zaenkrat so se morali časti-
vredni I.incolnovi sinovi prepričati, da bodo imeli 
mnogo opravka z Italijo, ki je sposobna vzdržati 
celotno težo borbe v južni Evropi in reagirati pov-
sod. 

redne važnosti. Kaže namreč, kuko v Mussoli-
nijevi Italiji nastope z orožjem spremlja veliko 
obnovitveno delo zu uvedbo novega reda no 
svetu. Rimu je namenjeno, du spregovori veliko 
besedo omike pi splošne pravičnosti. 

Na predsedniško mesto v »Društvu za pro-
učevanje in organiziranje novegu redu«, je Du-
ce poklicul nar. sv. Eugenia Cosclschiju, ki je v 

fašistovsko strnnko vpisan že od 12. septembra 
1919. Je to skvadrist, pisatelj, časnikar, dva-
kratni vojni prostovoljec, poveljnik italijanskih 
prostovoljcev, odlikovan s štirimi kolajnami zu 
vojaške vrline, ravnatelj »AntiboljSevizmnc, re-
vije »hlea di llonin« in glasila italijanskih pro-
stovoljcev »Ln volonta d Italiu«. Zu podpred-
sednika sta bilu imenovana Eksc. Giotto Dui-
nelli, akademik Itulije, ter mir sv. Nino Gu-
gliclmi, ravnatelj revije »Fuseismo«. 

Vladar na seji Kr. Akademije Italije 
Predsednik Akademije poroča o delu v preteklem letu — Razdeljene so 
bile kraljeve nagrade za leto I943-XXI — Velike manifestacije Vladarju 

Rim, 7. juni ja. AS. Ob vzvišeni navzočnosti | zgrešiti v poslanstvu omike, katerega mu je po 
Nj. Vel. Kralja in Cesarju je bila davi v dvo 
runi Juli ja Cezarja nu Campidogli ju glavna 
skupščinu Kraljeve akademije Italije, na kateri 
so bile razdeljene Kraljeve nagrade za leto 
1945-XXI. Vladar, kateregu so sprejeli tajnik 
Stranke Scorza, predsednik Kraljeve akademije 
Italije Federzoni in guverner It ima Borghese, je 
bil sprejet v dvorani * toplo manifestacijo. Ob 
Kralju in Cesarju so sedeli minister za narodno 
vzgojo Biggini, podtajnik v predsedništvu mi-
nistrskega svetu llossi, zastopnika senata in 
zliornicp fasijev in korporacij, senator Sulvi in 
nacionalni svetnik Paolucci. 

Predsednik Kraljeve akademije Federzoni 
je Nj. Vel. Krulju in Cesarja takole nagovoril: 

Prepričani, du v tuko hudi preizkušnji, ka-
kršna je tn, ki sc vsiljuje danes našemu naro-
du, prva dolžnost vsakogar, vestno izpolnjeva-
nje obvez do države in dn Italijan, kadar nima 
in ne more imeti več časti, du brani domovino 
z orožjem, mora služiti domovini s svojim do-
lom in zlusti z energijami svojega duha. Potreb-
no je, du miselno in umetniško delo v stTušni 
krizi, ki teži vse izražanje in osvojitve omike, 
ne utrpi v Italiji najmanjše prekinitve. Zurudi 
tega jc nn nas, du si prizadevamo dati zgled 
in pobudo Ta nanicru se zrcali tudi v današnji 
skupščini z običajno svečanostjo nn najbolj 
slavnem kraju na svetu in tudi to pot je na-
vzočim Vaša Vzvišenost, sir, tla progbisi imeni 
dveh odličnih znunstvenikov. katera je akade-
mija smatrala /u vredna Kraljevih nagrad, 
ustanovljenih od Vašega blagopokojnega rodi-
telja ter obdržanih in pospeševanih od \ ns. 
Glede nn vse to, kur je bilo storjenega in kar 
sc dela. lahko rečemo ob tej slovesni priliki, da 
so se akademska dela v tekočem letu nudulje-
valu in se nadaljujejo s plodnim uspehom. 

Naša ustanova je iinelu 47 zborovan j, na ka-
terih je bilo 27 znanstvenih poročil ter je bilo 
odobrenih 32 spomenic in 52 znanstvenih ob-
ravnav. 

Utrpeli smo nekaj bolečih izgub med letom, 
izgubo odličnega kiparja Angela Zancllin iu iz-
gubo slavnega fizika in matematika ter znan-
stvenega zgodovinarja Roberta Marcolonga, oba 
akademika Italije. Zapustila sta nas tudi Pietro 
Fedale. odlični proučcvulec srednjega veka in 
nepozabni romanist, Guido Mazzoni, humani-
stični poet in filolog italijunske književnosti, 
najvrednejši dedič čiste Curduccijeve tradicije. 

Vsu naša pričeta dela so se razvijala, vsa 
naša študijska središča so izvajala svoje pro-
grame in nastali sta dve novi središči, središče 
za primitivne omike in zuvod zn dalmazijske 
študije. Posebno zanimiv je bil tudi letos ciklus 
predavanj o arabski kulturi, katere jo prirejalo 
studijsko središče za Bližnji vzhod. Posebej je 
treba omeniti med nedavnimi publikacijami 
akademije tri nove zvezke, katere je izdalo sre-
dišče za italijansko Vzhodno Afriko. Te pobude 
znova potrjujejo večne neodpravljive probleme 
naše duhovne in politične ekspanzije. Splošna 
razstava'akademskih publikacij je nudila mo-
gočne dokaze o udejstvovnnju akademije, ka-
terega ne poznajo še vsi zadostno. Tako je Kra-
ljeva akademija Itulije izvršila nalogo, ki ji jo 
je podelit Duce. 

Sir, med tem, ko narod v skrajni fazi hude 
preizkušnje prenaša z. moško odločnostjo trplje-
nje, žrtve, uničevanje in grožnje, ki naj bi po 
mislili sovražnika uklonile narod, da bi sprejel 
mir brez časti, obnavljajo zastopniki znanosti, 
kulture in umetnosti, Vam, dokaze svoje goreče 
vere in brezmejne predanosti. Italija ne more 

h i r a n j e sovjetskih tankov pri Veliska 
Berlin, 7. juni ja. Pri svojih ofenzivah na 

kavkaško mostišče so vrgli Sovjeti v boj skup-
no 56 pehotnih divizij in 57 brigad ter številne 
oklepne brigade. Sovjeti so dosegli dva skrom-
na uspeha, kakor poroča polkovnik von Olger 
v »Biirsen Zeitung«: zasedli so majhen košček 
zemlje južno od Novorosijsku ter podrtine nek-
danjega mesteca Krimskajn. Zato pa so plačali 
ceno 20.000 mrtvili, nad 500 tankov in skoro 
2000 letal. Omenjena malenkostim uspeha pa 
nista spremenila strateškega položaju, kajti za 
Nemce je važno obdržati Novorosijsk z. majh-
nim zaledjem, tako tla je sovjetska mornarica 
blokirana v južnih črnomorskih pristaniščih. 
Boji na kubanjskem mostišču so prenehali in 
nemška ogledna letala so ugotovila, da gradi 
sovražnik velike utrdbe, kakor tla bi sc odpo-
vedni, nadal jnj i ofenzivi ali kakor da bi priča-
koval nemško-romunski protinapad. 

Toda kubanjski odsek v sedanjem trenut-
ku ni najvažnejši. Pozornost je treba posvetiti 
srednjemu odseku, oziroma bojišču, ki je južno 
zahodno od Moskve, kjer Sovjeti pripravljajo 
velik udarec. Ni še znano, če so nupudi pri \ c-

lisku začetek te ofenzive, gotovo pa je, da je 
sovražnik zbral velikanske količine tankov med 
Velikimi Luki. Veliskom in Dorogobu.šom. 
Sovjeti si — po njihovi propagandi sodeč — od 
teb napadov veliko obetajo, saj moskovska po-
ročila dan za dnem govorijo o opustoševalnih 
napadih sovjetskega letalstva na nemške pro-
metne zveze od Orla do Veliska in tla izvaja te 
napade 400 do 500 bombnikov, dočim pravijo 
berlinska poročila, da gre le zn vznemirjevul-
ne polete mnogo manjših sil. Sovjetsko povel j-
stvo skuša s temi poročili zakriti svoje prave 
namene. Gotovo je, da Sovjeti niso kar tako 
poslali toliko oklepnih brigad južno od Moskve 
in jili potegnili iz drugih odsekov. Vsekakor je 
zanimivo, da na donješkem bojišču, to je od 
Bjclgoroda pn do Taganroga že mnogo tednov 
ni bilo opaziti ne bojev, pa tudi lie vojaških 
zbiranj. To kaže, da bo južni odsek, ki jo bil 
doslej prizorišče najzagrizenejšili bojev in liaj-
obširiiejšib strateških manevrov, letošnje po-
letje le drugotnega pomenu, glavni boji pa bo-
do na srednjem odseku, kjer je bilo cclo leto 
1942 lc nekaj krajevnih spopadov. 

delila visoka stopnja po činu in odgovornosti v 
splošni skupnosti narodov. Zumun skušajo z 
uničevanjem «|K>menikov izbrisati te nuše pra-
vice tisti, ki so zadnji prišli v zgodovino, za-
man skušajo zadušiti kali l>odočnosti naših 
ljudi, ki M I vedno bili in vedno I K I I I O sposobni 
zu nepričakovane pro|K>rodc in zn čudovite raz-
mahe. Italija bo znala vztrajati, tvorec ponovno, 
sir, eno samo vojsko s svojimi junuki na kop-
nem. nu morju in v zraku, du se bo zmagovito 
izpolnila njena usoda. 

Po besedah predsednika Kraljeve akademi-
je Italije, ki so jih navzoči viharno odobravali, 
je akademik Orestano, tajnik ruzreda zu mo-
ralne iu zgodovinske znanosti, p reči tn I poročilo 
komisije glede nagrade tega razreda, ki je bila 
podeljena I rminijii I roilu. ki je ineil nnjbolj 
cenjenimi in učenimi mojstri itulijunske filo-
zofske mi-li in ki je spisal okrojr 50 monografij 
in raznih študij. Akademik Ciorguni, tajnik 
razreda zu fizikalne in matematične ter naru-
voslovncvvede je nuto p reči tal poročilo o dode-
litvi Kraljeve nagrade zu kemijo, ki jo bila ixi-
deljenu prof. Giulu Natti, modernemu razisko-
valcu širokih razgledov in nenavadne podkova-
nosti, sposobnemu reševanja nnjbolj težkih teo-
retičnih vprašanj in uporabljanja tehnološkega 
napredka. Profesor Natta se je meti drugim 
znatno udcjstvoval v proizvajanju sintetičnega 
kavčuka v Italiji, ki se že redno proizvaja po 
dobi raziskovanj in preizkušenj, katera so ita-
lijanski kemiji omogočilo, tla se je uvrstila v 
nekaj letih poleg največjih inozemskih indu-
strij. 

Po proglasitvi zmagovalcev zn Krnljeve na-
grade je akademik Orestano govoril o »pojmu 
stvarnosti«. Govornik jc obširno proučil pojem 
stvarnosti, pripominjajoč, da je ta pojem danes 
v krizi in da iz te krize lahko nastanejo največ-
je duhovne zmede in največji moralni neredi 
v naši dobi. Nato jc očrtal vse kritike, katerim 
je bil pojem stvarnosti podvržen v raznih filo-
zofijah tio modernih filozofskih kritik pred 
Kantom in |*> njem. Akademik Orestano je iz-
vajal. da jc pojem stvarnosti najbolj pereč in 
dramatični pojem, katerega mora življenje sa-
mo reševati neprestano in pozitivno. Zaključil 
je svoja izvajanja, zatrjujoč, da so duhovi da-
nes bolj kakor zn usodo gmotnih dobrin in fi-
zičnega življenja v strahu za usodo najdragoce-
nejših človeških vrednot, poetičnih in verskih 
• er moralnih vrednot, ki so absolutna obogatitev 
življenja. 

Zborovanje se je zakl jučilo z govorom aka-
demika Orestana, nakar je tajnik Stranke od-
redil pozdrav Kralju in Cesarju. Na trgu Cnm-
pidoglin je občinstvo toplo |wizdruvljulo vladar-
ja, ko je zapuščul akademijo. 

Zažigalni baloni na Švedskem 
Stockholm, 7. junija. AS. Zadnjo noč je padlo 

na razne švedske kraje večje število zažigalnih ba-
lonov, ki so izzvali eksplozije in majhne požare. Po 
vsej verjetnosti so bili to baloni jngleškegn izvora, 
kakor so jih našli tudi v drugih evropskih krajih. 

Rusija je kriva vojne 
Madrid. 7. junija. AS Lisi • Alcazarc nadaljuje 

s svarili pred boljševiško nevarnostjo in piše v 
uvodniku z naslovom »Rusija je kriva , da je vojno 
pripravil Jud Litvinov, odkar je Sovjetska Kusija 
sodelovala v Zvezi narodov in ji je bilo omogočeno 
razdiralno delo v Evropi, ki se ni hotela združiti 
v križarsko vojno proti boljševizmu, marveč se je 
delila v ljudske fronte, katere je izigravala Moskva, 
ki je upala, da se ji bo posrečilo izvesti svetovno 
kotiiunistično revolucijo po oboroženem spopadli 
med tako imenovanimi imperialističnimi državami, 
v vojni, v kateri bodo uničene stare ustanove, ljud-
ske množice pa bodo obubožale. Evropa zdaj pla-
čuje svoje zmote m mi bomo stalno brez. utruje-
nosti ponavljali, da je vojna isto kot Rusija, ki jo 
hotela vojno in da je bodočnost Evrope odvisna 
od okoliščin, v katerih se bo nahajata Moskva, ko 
se bo sklepal mir. List pravi, da bodo strahotne 
žrtve te vojne malenkost v primeri s posledicami, 
ki bi jih morala Evropa trpeli, ako bi v Evropi 
zmagala rdeča revolucija. 

Vročina v Španiji 
, Sevilija, 7. junija. AS V Španiji je nekaj dni 

vladal velik vročinski val. 'zredna vročina je vla-
dala v Seviliji, kjer jc kazal toplomer 58 stopinj 
nad ničlo. Poročajo o številnih primerih sončaiicc. 

j Naročajte » S l e r a s a « ! 



stev.rjg. 

Ob obletnici sedanje mestne uprave 
Na praznik Vncbohoda je minulo leto dni, 

odkar stu župan, general Leon Kupuik, in pod-
župau comm. dr. Salvator Tranchida prevzela 
županstvo mesta Ljubljane. Te spremembe 
ljubljanske mestne uprave pa prebivalstvo sko-
raj ni občutilo, saj je vse deto na magistratu 
teklo mirno in brez motenj dalje, ker stu tako 
župan kot podžupan z najboljšo voljo posve-
tila vse svoje sile samo blaginji prebivalstva. 
Na velika javna delu v sedanjih razmerah se-
veda ni bilo mogoče misliti, pač pa je mestna 
občina s pomočjo Visokega komisariata nada-
ljevala najpotrebnejša začeta dela in jih delo-
ma že dokončala, druga bodo pu v kratkem 
izročena javnosti. 

Ker je bil nn včerajšnjo obletnico praznik, 
je župan povabil v petek ob 8.30 v svoj ka-
binet generalnega sekretarja Franca Jancigaja 
z vsemi direktorji, načelniki in šefi uradov, 
podjetij in zavodov kot zastopnike prav vsega 
mestnega uslužbenstva. Zupan, general Leon 
llupnik, je hotel izraziti čustva hvaležnosti 
predstavniku Kraljevine in državnih oblasti nu 
ljubljanskem županstvu, podžupanu comm. dr. 
Šulvatorju Trunchidi, ki gu že vsa Ljubljana 
pozna za izredno skrbnega moža za vse potre-
be prebivalstva ter se vedno prizadeva, da bi 
pomagal Ljubljančanom in Ljubl jani . 

V svojem nagovoru je župan poudarjal, du 
sta s podžupanom luni 3. juni ja prevzela upra. 
vo mesta Ljubljane v tistem duhu, ki duje novi, 
od Duceja inavgurirani dobi pečat in ki med 
težkimi boji in žrtvami pripravlja novi svet, 
kakršnega želi Bog in dostojno človeštvo. J'od-
županovemu neutrudnemu prizadevanju, veli-
kemu razumevanju, znanju, globokemu čutu 
dolžnosti, veliki tenkočutnosti je uspelo prenin-
guti vse težave ter iz mestnega poglavarstva 
ustvariti delovno zajednico, ki si jc v resnič-
nem tovarištvu in nesebičnem delu postavila 
za edini smoter blaginjo mesta in njegovih 
prebivulcev. Organizatorične novosti in izbolj-
šanja v korist in napredek občine tor v blagor 
njenih uradnikov, uslužbencev in delavcev, ta-
ko je poudarjal župan, so predvsem podžltpa-
nova zasluga, za kar mu jc v imenu vseh iz-

rekel prisrčno zahvalo. Obenem je pa comm, 
dr. Tranchido naprosil, naj tudi še nadalje po-
sveti svojo neutrudno delavnost mestni upravi, 
ter mu kot pruv skromen spomin na prvo leto 
njegove delavnosti nu čelu ljubljanske mestne 
uprave izročil medaljo mesta Ljuflljune s pri-
mernim posvetilom in mu najiskreueje čestital 
k njegovim uspehom. 

l'o sprejemu medalje mestu Ljubl jane z re-
liefom mestnega patrona sv. Jurija in primer-
nim posvetilom ter diplome podžupana comm. 
dr. Tranchidi, je pristopil predsiuvnik vsegu 
mestnega uslužbenstva, generalni tajnik Frauc 
Jančigaj ter naslovil na župana in podžupanu 
najtoplejše besede, da že leto dni vodita mestno 
občino ljubljansko v popolno zadovoljstvo pre-
bivalstva in mestnega uslužbenstva. izrazil j ima 
je najvdanejšo svojo zuhvnlo in zahvalo naine-
sčenstva za blagohotno naklonjenost, ki jo je 
bilo z njune strani deležno vse uslužbenstvo. 
Obenem je generalni tajnik županu iu podžu-
panu izrekel najboljše želje za bodočnost. 

Po govoru generalnega tajnika jancigaja je 
spregovoril podžupan, comm, dr. Irunchida, žu-
panu, sodelavcem in nameščencem prisrčno ob-
čutene besede zahvale za izkazano mu toplo 
simpatijo, Pristavil je, du je z veliko vnemo 
prevzel nalogo, zaupano mu v upravi mesta 
Ljubljane, ter da je s tem, ko se je z vsemi 
močmi prizadeval za blaginjo občine in nje-
nih prebivalcev, izpolnjeval samo svojo dolž-
nost, Poudaril jc, du je dobil v županu ne sa-
mo vzornega predstojnika, temveč pravega gen-
tlemnna in iskrenega prijatelju ter da je bilo 
vnesene v ustroj mestne uprave, lahko ures-
ničiti zaradi modre direktive župana ter zaradi 
konipetence in neutrudnega duha sodelovanja 
načelnikov posameznih uradov in vsega usluž-
benstva. Zahvaljujoč se zu veličastno izpriče-
valo, podeljeno mu v znak priznanja, ki mu 
ho prijeten spomin, je comm. dr. Tranchida 
dodal, da bo tudi v bodoče posvečal vso svojo 
delavnost koristim občine in občanov. 

Ob razstanku sta župan in podžupan vsem 
predstavnikom mestnega uslužbenstva segla v 
roko in zaključila pomembni sestanek. 

»Prima linea« it. 31 

Mkanski mspeh neanske vojne izdelave 
Ministra Speer in dr. Goebbels sta na velikem zborovanju govorila 

o uspehu nemške totalne mobilizacije 
Berlin, 7. jun. AS. V berlinski Športni palači 

je bilo v solioto popoldne mogočno zborovanje, Jti 
se ca je udeležilo na tisoče delavcev iz oborože-
valne industrije ter članov narodno socialistične 
stranke. Govorila sta minister za oboroževanje in 
strelivo Speer ter propagandni minister dr. Gi)-
bcls. Minister Speer je med drugim izvajal: 

Hitler ga je pooblastil, naj sporoči nemške-
mu narodu odlične uspehe vojne industrije v tem 
letu, zlasti kar se tiče izdelave orožja. V* nasprot-
ju z upanjem sovražnikov Nemčije je vojna izde-
lava lelos v maju dosegla rekordne številke. Ta 
uspeh je treba pripisati novi organizaciji vojne 
industrije, ki zdaj neomejeno izmenjava skušnje 
in tehnično sebje. Štirideset veleindustrijalcev z 
diktatorsko oblastjo vodi najvažnejše panoge 
nemške oboroževalne industrije. 

Drugi razlog za velikanski uspeh je delo 
nemškega delavca celo v krajih, ki so bili pri-
zadeti po letalskih napadih. Tretji razlog je po-
večano pridobivanje železa in premoga v zasede-
nih krajih; povečano pridobivanje bakra, alumi-
nija, magnezija, kroma in mangana, ki v četr-
tem letu vojne zadostuje za nemške potrebe, ter 
vedno večje pridobivanje električne sile, katere 
mu porušenje dveh jezov po nasprotnikovem le-
talskem napadu ni bistveno Škodovalo. V enem 
letu je tudi izdelovanje železniških strojev na-
raslo za več kakor 300%. 

Maja 1943. je bilo v oboroževalni industriji iz-
delano 0.3 krat toliko orožja kakor maja 1941. Ta 
uspeh so dosegli s tem, da so uporabili 50% de-
lavcev. 132% surovega jekla. 2% aluminija več 
kakor lani in pa 57% manj bakra. Četudi je iz-
delava orožja večja, vendar čete zaradi daljav dj> 
front ne smejo streliva razmetavati. Izdelava orož-
ja z več kakor 3.7 cm kalibrom se je v primeri 
z lanskim majem povečala za 400%. izdelava lah-
kih poljskih topov tudi za 400%, težkih protile-
talskih za 315%, težkih protitankovskih topov za 
200%, navadnih pa za 00(5%. Skupno število vseh 
vrst izdelanih tankov je bilo letos štirikrat večje 
kakor lani, največji uspeh je bil dosežen pri »Ti-
grih«, katerih so maja izdelali 200% več kakor 
februarja. Maja letos je bilo izdelanih za 125% 
več tankov kakor povprečno na mesec leta 1941. 
Tudi izdelava letat je letos v maju večkrat pre-
segla povprečno mesečno izdelavo iz lanskega 

leta. , , . 
Ti uspehi so bili doseženi zaradi totalne mobi-

lizacije vseh delovnih sil. Hitler se za lo zahvaljuje 
delavcem in vsemu narodu. Nemški izumitelji so 
na delu, da bodo dajali nemški vojski vedno boljše 
orožje. Oborožitvena industrija je razdeljena po 
vsej Nemčiji takt* da ji morejo letalski napadi le 
malo škoditi. Izdelava se bo prihodnjo pomlad še 
povečala, in 6icer tako, da nemški vojaki no bodo 
nasprotnika samo napadali, temveč tudi končno 
premagali. . 

Za Speerom je govoril propagandni minister 
dr. Giibbels, ki je najprej pohvalil Speera in pa 
delo milijonov nemških delavcev. Obračun o izde-
lavi orožja je jasen uspeh totalne mobilizacije 
vseh delovnih sil za zmjigo. N« oklic za totalno mo-
bilizacijo se je v pomožno 6lužbo priglasilo okoli 
3.5 milijona ljudi, zaradi česar je več stotisoč mož 
lahko šio v .vojsko. ' 

Živčna vojna nemškega naroda no bo zdelala, 
ker pomni skušnje iz leta 1918. Odločen jc boriti 
sc do konca in v tem so si edini voditelji in narod 
ter zunanja in notranja fronta. Kdor bi skušal ško-
diti varnosti nemškega naroda, bo to plačal z živ-
ljenjem. Ljudstvo v četrtem lelu vojne občuti hude 
čase bolj kakor prej, a vse žrtve moško prenaša 
doma in na bojiščih Hude žrtve mora trpeti zlasti 
prebivalstvo, prizadeto po letalskih napadih, ki s 
tem dokazuje, da nemški narod ne bo po-pustil, 
do-kler ne bo nasprotnik zlomljen. Zato Nemci ne 
govore o miru, temveč se bore za dosego miru. Vse 
omejitve, ki so bile uvedene zlasti glede prehrane, 
niso nič v primeri z žrtvami, ki jih prenaša 
prebivalstvo na bombardiranem ozemlju. Na angle-
ško in ameriško strahovanje je samo en učinkovit 
odgovor: teror. Ves nemški narod preveva ena 
sama misel: zdržati Nemci, stiskajoč zobe, čakajo 
svoje ure. Častna naloga vsega naroda po vojni bo, 
da se obnove mesta, ki jih je porušil nasprotnik. 

Proti angleški letalski vojni 6c Nemci bore s 
podmorniSko vojno, ki nje posledice niso tako vidne 
in boleče kakor posledice letalske vojne, a so prav 
tako hude. Nemci so do maja lelos potopili 
26.500.000 Ion brodovia V prejšnji vojni so poto-
nili samo 12 milijonov ion, pa je Anglija žc- tedaj 
bila aa robu nolouia. Naj nasprotnik izdela še to-

liko ladij, teh izgub ne bo nadomestil. Bistveno za 
vojno na morju je menjajoča se sreča, toda na-
sprotnik naj bo pripravljen na odločilne izgube. 
Njegove življenjske sile bodo spet presekano in 
možnosti za uspeli spet odstranjene. 

Nemški narod jo lahko prepričan, da njegov 
napor v totalni volni ne bo zastonj. Na vzhodno 
bojišče prihajajo nove čete in novo orožje. Glede 
vdora v Evropo so nemške čete pripravljene. Na-
sprotniki sami govore o ogromnih težkočah takega 
nastopa. 

Sovražniki, ki ogražajo Evropo, so zgolj tolpa 
judovskih sleparjev. Razpust kominterne je samo 
sleparija judovsKega kapitalizma. Judovsko vpra-
šanje je največja nevarnost za svet. 

Nemški narod mora poslušati naroČilo padlih 
ter delali in se boriti. Kdor ne veruje v zmago a.i 
posluša sovražnika, je izdajalec in ga je treba od-
straniti. Nemški narod ima danes voditelja, ima 
orožje, srce, zaveznike in vsa Evropa dela za nje-
govo vojno. Zaradi tega ima danes največje mož-
nosti v zgodovini in bo lahko dosegel najsijajnejšo 
zmago, ki pa ne bo podarjena, temveč si jo bo 
treba zaslužiti z bojem, žrtvijo in delom. Po hudih 
žrtvah bo dosežena zmaga, za njo bo prišlo za Nem-
čijo vstajenje, doba socialnih reform in novega raz-
voja. Nemški narod se bo boril, kjer bo prilika, in 
na koucu bo zmaga njegova. 

Nova številka glasila Zveze bojevniških fašijev 
prinaša na prvi strani pomemben Članek o vojski 
in ljudstvu, dalje prinaša pregled partizanskih be-
dastoč, Na drugi strani prinaša pomemben članek 
o prometnih vprašanjih, zvezah in možnostih za raz-
voj prometa na Balkanu izpod peresa Giana Luigia 
Oattija. Poseben članek obravnava komunistične 
zločine na Balkanu. Na nadaljnjih straneh je t neba 
omeniti Članek o kinematografiji, posebno stran 
posveča bojevnikom, posebna stran pa obravnava 
organizatorno delo bojevniške zveze. Tednik je ži-
vahno ilustriran. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Začasna ustavitsv »Domoljuba« 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino 
na osnovi dekreta z zakonsko močjo z dne 

3. maja 1941-XIX, izpremenjenega v zakon dne 
27. aprila 1943-XX1. št. 385, 

po ugotovitvi, da je tednik »Domoljub«, izha-
jajoč v Ljubljani, v št 21. 26. maja 1943-XX1. na 
četrti strani priobčil članek, ki vsebuje neumestna 
razglabljanja, ki bi lahko imela učinek potrtosti 
na javno mnenje; 

in ker je treba zaradi tega proti omenjene-
mu tedniku uporabiti primerno sankcijo, 

odreja: 

Proti tedniku »Domoljubu« se uporabi ukrep 
začasne ustavitve izhajanja za dobo dveh tednov 
od 10. junija dalje. 

Nameščenemu osebju se bodo morali tudi 
med ustavitvijo plačevati običajni prejemki. 

Kvestor je pooblaščen, da izvrši pričujoči od-
lok. ki bo objavljen v Službenem listu za Ljub-
ljansko pokrajino. 

Ljubljana, 5. junija 1943-XXI. 

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino 

Emilio Grazioli. 

Določbe o uvozu in izvozu za bivša 
jugoslov. ozemlja, priključena 
Italiji 
Člen 1. Za uvoz blaga na bivša jugoslovanska 

ozemlja, priključena Italiji, čeprav so v svobodnem 
pasu, in za izvoz blaga s teh ozemelj je potrebna 
dovolitev. 

Dovolitev izda, vsak po svoji pristojnosti, dal-
matinski guverner, Visoki komisar v Ljubljani ali 
reški prelekt po predhodni pooblastitvi ministrstva 
za izmenjavo in valute. Pooblastitve so lahko tudi 
splošne. 

Člen 2. Izvoznik blaga z ozemelj, navedenih v 
prednjem členu, mora odstopiti Državnemu zavodu 
za zunanjo trgovino (Istituzio nazionale per i cambi 
con 1'estero) plačilna 6redstva, pridobljena od ino-
zemstva za izvoz. 

Odstop se opravlja preko zavoda Banca dTtalia 
ali preko katere za trgovanje z inozemskimi plačil-
nimi sredstvi pooblaščene banke. 

Člen 3. Na ozemljih, navedenih v členu 1., je 
izključena pravica trgovanja z inozemskimi plačil-
nimi sredstvi pridržana Državnemu zavodu za zu-
nanjo trgovino. 

Po6le z inozemskimi plačilnimi sredstvi oprav-
ljajo za račun tega zavoda Banca dTtalia ali druge 
banke, ki jih za to pooblasti ministrstvo za izme-
njavo in vnlute. 

Člen 4. Razveljavljajo se vse določbe nasprotu-
joče temu ukazu, ki stopi v veljavo deseti dan od 
objavo v uradnem listu «Gazzetta Ufficiale del 
Regno». 

Posojilo za obnovo Smedereva. Za financi-
ranje obnovitvenih del v Smederevu je sklenil 
ministrski svet pooblastiti finančnega ministra, 
da najame posojilo v znesku 75 milijonov din. 
Povračilo posojila jamči država, ki prispeva 
tudi 50% anuitet. 

Politični pomen oddelkov generala Vlasova 
Berlin, 7. junija. Nemški vojaški krogi pišejo, 

da bi utegnila pri morebitnih bojih na vzhodu igrali 
važno vlogo armada generala Vlasova. Velikega 
pomena je število teh oddelkov, ki vsebujejo ljudi, 
pripadajoče vsem narodom Sovjetske zveze. Ta ar-
mada bo v bodočnosti igrala vlogo prve vrste. Važen 
pa je tudi političen pomen te protiboljševiške ar-
made, ki jo sestavljajo tisti, ki so doslej živeli pod 
Stalinovim režimom in so se po večini tudi celo 
borili proti Nemcem. Političen pomen ima tudi 
ustanovitev tako imenovanega komiteja v Smolen-
sku, ki jo izdal proglas za ustanovitev nove Rusije, 
ki bo sodelovala z Nemčijo. Ker se sedaj pričaku-
jejo in pripravljajo važni politični dogodiu, zalo to 

dejstvo še ni imelo tolikšnega odmeva v nemškem 
tisku. Prvi list, ki se s tem vprašanjem bavi, je 
»National Zeitung«, ki popisuje razne dobe borbe 
na vzhodu od prvih tednov 1941, ko je bilo pri-
jetih na milijone ujetnikov, uničenih na deset tisoče 
tankov in cele letalske armade. Vojaki so pri svo-
jem pohodu redno našli le goreča mesta in vasi. 

Ti dve leti je prešlo na nemško stran tudi 
mnogo sovjetskih dezerterjev, ki so prosili, da bi 
se smeli boriti proti boljševizmu. Ruski odbor v 
Smolensktt, ki je proglasil ustanovitev protiboljše-
viške Rusije, je imel med prebivalstvom na vzhodu 
navdušen odmev, bil je odgovor prave Rusije kre-
meljskim voditeljem. 

se nss® ničesar 
Monakovo, 7. junija. AS. »Abendzeitung« se 

v nekem preglednem članku o- splošnem položaju 
vprašuje, kaj je z generalom »Časom«, najboljšim 
zvestim prijateljem naših sovražnikov. Angleži so 
s svojo značilno kratkovidnostjo verovali, da bodo 
lahko mirno in udobno čakali na predajo in 
razkroj Nem.čije zaradi pomorske blokade. V to 
vojno so stopili z isto miselnostjo, s katero so izšli 
iz prejšnje svetovne vojne. Judje so gojili v njih 
celo še večje utvare o odporni nesposobnosti na-
rodno socialistične Nemčije. Ko so se Angleži pre-
pričali, da so Igrali na napačne karte, so se zatekli 
k zločinskim letalskim napadom na italijansko in 
nemško civilno prebivalstvo, poskušajoč ga prisiliti 
na kolena. Tudi tokrat niso vedeli, da z dvema na-
rodoma stare civilizacije, kakor sta Italija in Nem-
čija, ni mogoče postopati enako kakor s kolonial-
nimi narodi s pomočjo policije ali kazenskih ekspe-
dicij. Danes je položaj tak, da si Anglosasi ne mo-
rejo več dovoliti luksusa, in zgolj trpno prisostvo-
vati poteku vojne, marveč morajo sami sodelovati. 

K temu jih je po vsej verjetnosti prisililo delovanje 
podmornic trojne zveze, ki so doslej potopile 31 
milijonov 500.000 ton ladjevja, torej povzročile 
vrzel, ki je praktično ni mogoče zamašiti. Mi — za-
ključuje list — pa lahko zagotovimo, da bodo na-
leteli na primeren sprejem povsod, kjer koli bodo 
napadli v Evropi ali v Vzhodni Aziji. 

Tožbe avstralskega ministra 
Bangkok, 7. junija. AS. Avstralski oboroževal-

ni minister je po poročilih iz Camberre izjavil svo-
je nezadovoljstvo nad premajhnim upoštevanjem 
Avstralije v zavezniški svetovni strategiji. Pravi sa-
momor je — je dejal — da dopuščamo Japoncem 
utrjevanje ter izkoriščanje njihovih pridobitev v 
južnozahodnem Pacifiku. Minister je končal z ob-
žalovanjem. da prenaša Avstralija največjo težo ja-
ponskega pritiska, zavezniki pa ne pošiljajo dovolj 
gradiva v južnozahodni Pacilik. 

Zamenjava osebnih 
izkaznic 
Za zamenjavo osebnih izkaznic po uredbi Vis. 

komisariata bo v ljubljanski občini poslovalo pet 
poslovalnic, ki bodo sprejemale prošnje in izdajale 
nove izkaznice, in sicer: 

I. Poslovalnica v Beethovnovi ulici št. 7, pri-
tličje, za mestne okoliše, ki leže severno od Rož-
nika in Tivolija ter proge Rakek—Zalog do Smar-
tinske cesto (Šiška, Dravlje, Bežigrad, svetokriški 
okraj, Koseze, Dolnice, Zapuže, Podutik, Glince). 

II. Poslovalnica v Turjaški palači — Gosposka 
ulica št. 15. pritličje, za mestne okoliše, ki leže 
med Rožnikom, Tivolijem in Ljubljanico do Šubi-
čeve ulice in njenega podaljška do Ljubljanice 
(Gradišče, K rakovo Trnovo, Mirje, Mestni log, Rož-
na dolina, Vič, Glince. Brdo). 

I I I . Poslovalnica na magistratu. Mestni trg 2/II, 
za mestne okoliše med Subičevo ulico in njenim 
podaljškom do Ljubljanice ter ob Ljubljanici na-
vzgor na eni strani ter Resljevo cesto, Kopitarjevo, 
Streliško ulico in Golovcem na drugi strani (novo 
mestno središče, staro mesto, Prule, Galjevica, Do-
lenjska in Ižanska cesta, Barje, Črna vas). 

IV. Poslovalnica na Ambroževem trgu 7, pri-
tličje, za mestne okoliše vzhodno od črte Golovec, 
Slreliška in Kopitarjeva ulica. Resljeva cesta, kolo-
dvor. Šmartinska cesta (Šempeter, Vodmat, Zelena 
jama, Moste, Poljane, Kodeljevo, Štepanja vas). 

V. Poslovalnica na magistratu. Mestni trg 2/1, 
soha št. 37, za vse nujne primere. Nujnost je treba 
dokazati. 

Poslovalnice liodo uradovate od 7. junijn dalje, 
in siror od 8.30 do 12. ure iu od 15. do 17.30 ure. 

Meseca junija bodo sprejete le prošnje moških 
od 15. do 50. leta. t. j. onih, ki izkaznice morajo 
imeti. Moški, ki imajo že slike, naj prošnje vloze 
čimprej, da ne bo ob koncu meseca junija navala. 
Za osebe, ki niso obvezne Imeti osebno izkaznico, 
bo pričetek poslovanja še objavljen 

Za zamenjavo osebnih izkaznic je potrebno: 
1. Izpolniti prošnjo, katere lormular dobite v 

vseh poslovalnicah prav tako tudi navodila, kako 
se prošnja izpolni. Priložiti ie treba tudi tri enake 
slike (brez pokrivala), velikosti 4 X 5 c m . na hrbtu 
slik je treba razločno napisati priimek in ime. 

2. Predložiti Je treba sledeče listine: a) matične 
liste o rojstvu, poroki itd.; b) listine o poklicu, 
n. pr. uradniška legitimacija, poslovna knjižica, 
obrtni list, diploma itd.; c) iuozcmci dokazilo o.tu-
jem državljanstvu. 

3. Staro osebno izkaznico mora prinesti vsak 
6 seboj. 

Državni in javni uradi, zavodi in šole bodo vla-
gali prošnje skupno za svoje uslužbence oz. gojence 
na magistratu, soba 44, kjer naj se njih predstav-
niki zglase zaradi navodil. 

Tisti, ki so že vložiti prošnje in slike ter že 
niso dobili osebnih izkaznic, ker občina ni imela 
tiskovin, naj ne hodijo znova, ker bodo upoštevane 
že vložene prošnje. 

Druga knjiga o Ljubljanski 
pokrajini 
V zbirki »Paesi d'attualitftr, zbirki zemljepis-

nih monografij, ki jo vodi prof. Elio Migliorini, je 
kot 5. zvezek izšla monografija o Ljubljanski po-
krajini. To je sedaj že druga knjiga v italijanščini 
o naši pokrajini. Prva tozadevna publikacija, ka-
tero smo svoječasno že ocenili v »Slovencu«, je bila 
»La Provincia di Lubiana«, zemljepisni oris, demo-
grafske notice in gospodarsko življenje, v založbi 
Nicola Zanichelli, Bologna. 

Sedanja publikacija, katero je izdala založba 
»Cremonese« v Rimu. je 6icer manj obsežna kot 
prej navedena, pa zato vendarle prinaša nekaj več 
podatkov in razmeroma dobro 6liko o Ljubljanski 
pokrajini. Po kratkem uvodu, ki citira predvsem 
zakoniki dekret o priključitvi Ljubljanske pokra-
jine z dne 3. maja 1941-X1Č. Je podana slika po-
zicije in mejž Ljubljanske pokrajine. Nato pa sledi 
na 21 straneh fizično-geografski opis pokrajine. 
Daljše poglavje je posvečeno zgodovinskemu pre-
gledu in prebivalstvu samemu. Tu pravi pisec med 
drugim, da imajo Slovenci, ki so metodični in res-
ni, delavni in redoljubni kot Švicarji, na splošno 
miroljuben značaj, ki je tudi vljuden in gostolju-
ben. delaven in industrijski, v katerem je dosti 
praktičnega duha. mogoče nekoliko težak v gor-
skih krajih, mrzel in refleksiven. Daljše poglavje 
je posvečeno gospodarski delavnosti. Sledi končno 
popis Ljubljane in posameznih področij pokrajine. 

Bibiiofiiski pregled izkazuje razmeroma mno-
go porabljene literature in zaradi tega je knjiga 
kljub manjšemu obsegu praktično boljši pregled 
naše pokrajine kot je bila že prej omenjena prva 
knjiga. So pa seveda nekatere netočnosti, ki molijo 
poznavalce pokrajine. V knjigi je 11 zemljevidov in 
diagramov. Služila bo dobro vsem onim. ki imajo 
opraviti z Ljubljansko pokrajino, pa se ne morejo 
posluževati virov v neitalijanskih jezikih. P. 

Razstavo športnih motivov 
bodo odprli 12. t. m. 

Zdaj se vršijo zadnje priprave za otvoritev raz-
stave športnih motivov, ki bo 12. juuija ob 11 do-
poldne. Prireditev bo združena z razstavo odbora 
za turistično propagando. Za izvirno razstavo vlada 
med ljubljanskimi prijatelji umetnosti veliko zani-
manje. Kakor je že bilo objavljeno, se naprošajo 
gg. umetniki, naj dostavijo svoja dela 7. ali 8. ju-
nija med 10. in 12. uro ali med 16. in 18. uro v 
Jakopičev paviljon. Na dan otvoritve naj bodo 
zbrani vsi razstavljale! ob 10.30 v razstavni dvorani. 

Zamena starih obrtnih listov 
Člen 1. Kdor koli izvršuje trgovinski, industrij-

ski ali rokodelski obrt po § 3., 23 , 32. in 60. zak. o 
obrtih, mora v šestih mesecih od uveljavitve te na-
redba vložiti pri pristojnem občnem upravnem ob-
lastvu nekolkovano prošnjo za zameno starega 
obrtnega lista, ki ga je priložiti prošnji, z novim, 
ki naj se izda na obrazcu v italijanskem in sloven-
skem jeziku. 

\Oblastvo, kateremu je bil izročen obrtni list s 
prošnjo za zameno, izda o tem posebno potrdilo, 
ki ga mora upravičenec shraniti v dokaz, da je za-
dostil dolžnosti iz prednjega odstavka in da more 
kasneje dobiti novi obrtni list. 

Člen 2. Pristojno oblastvo izda obrtni list iz 
prednjega člena v novem obrazcu na taksnem pa-
pirju L. 6.— brez vsakršne druge takse in zazna-
muje izdajo novega obrtnega lista v obrtnem re-
gistru. 

Člen 3. Če se prošnja za zameno v predpisa-
nem roku ne vloži, se imetniku obrtnega lista od-
vzame obrtna pravica. 

V r e m e n s k a n a p o v e d za 8. junij, torek: 

razjasnitev; 

za 9. junij, sredo: večinoma jasno. 



Baarov »Golobček« in dr. Janez Krek 
Vedno sem želel, da bi kdo od naših pisateljev, 

ki 60 Kreka osebno poznali, opisal Kreka v povesti 
ali drami. Slika, ki jo o kaki pomembni osebi poda 
leposlovec, mnogo bolj diha življenje nego pro-
zaičen življenjepis. 

Ko 6em bral roman »Golobček«, delo Krekove-
ga sodobnika župnika Baara (1869—1925), sem imel 
užitek posebne vrste: duhovnik Jože Holoubek, 
glavna oseba v romanu, me je v marsičem spomi-
njal na Kreka. Oba duhovnika, zelo nadarjena, brez 
vsaike želje po časti in denarju, velika prijatelja 
otrok; oba originalna moža, sta hodila po lastnih 
potih, brez ozira na to, kaj poreko ljudje. Pod-
črtal sem si nekatera mesta, ki so me posebno 
spominjala na Kreka. Oglejmo si jih po vrsti. 

Prvikrat sem napravil debelo črto ob robu, ko 
som bral na str. 51, kako je Holoubek spoznal že v 
semenišču važnost zadružne misli, ki naj pomaga 
ljudem v gospodarskem oziru. pa jih tudi duhov-
no poveže med seboj. Takole pripoveduje" Holou-
bek sam o 6ebi: »V semenišču so mi dejali žid 

Ustanov LI sem bil tam celo vrsto samopomočnih 
podjetij, postavil sem nabavljalno društvo, borzo, 
denarni zavod ,Pomoč', in V6e to sem hotel presa-
diti kakor drevesce iz šole v pravo dejansko življe-
n j e . . . No, hotel sem urediti skupno nakupovanje 
in prodajo vseh reči. Vsa občina naj bi bila du-
hovno in gospodarsko zvezana. Prva naj bi se ro-
dila hranilnica ali posojilnica, ta naj bi sčasoma 
postala mati vseh ostalih podjetij. Društveni dom, 
skladišče, občinska tehtnica, ubožnica, sirotišnica 
— vse to naj bi sčasoma dozorelo. O tem 6etn bral 
razprave; prepričan, da ima zadružništvo neslu-
teno bodočnost, sem mislil vse življenje temu po-
svetiti.« 

Mislim, da mi ni treba niti posebej omenjati, 
da bi bile V6e te besede lahko Krekove. Vse, kar 
je Krek delal, je delal iz notranjega nagiba, no 
samo zaradi 6voje 6lužbe. Želel je, da bi nikdar ne 
postal »antverhar«, »katerih je danes i med ministri 
i med čevljarji dovolj videti.« (Izbrani spisi 1, 77.) 
Jloloubkov prijatelj Souček pa govori takole svo-
jemu Jožku: »Bog naju — mene in tebe — Jožko, 
obvaruj samo pred tem, da ne bi — kako naj ven-
dar to povem — da ne bi postala kakšen meha-
nizem, zgolj figura, reven stroj, ki izvršuje 6vojo 
dolžnost in nič več.« (Str. 87.) 

O Kreku je rekel dr. Evgen Lampe, da Kreka 
Se nihče ni videl — na begu. Njegov tovariš iz 
Avguštineja je zapisal o njem: »Njegovo srce je 
bilo popolnoma čisto, tuje vsaki nizkotnosti.« (Izbr. 
spisi I, 34.) Na oboje sem 6e spomnil, ko sem bral 
o Holoubku: »Njegovo čisto srce,.njegova vznesena 
duša in njegovo zdravo in moško telo ni poznalo 
strahu, ničesar na svetu se ni ba lo . . . « (Str. 94.) 

Prav ničesar bi menda ludi Krek ne mogel 
dostaviti te-mule opisu, kako je Holoubek kot žup-
nik pojmoval svojo duhovniško dolžnost: »,Župnik 
je socialist', se je razneslo po župniji, ko je govoril 
o tem, da je delavec vreden svojega plačila . . . Toda 
Holoubek je dalje razlagal o dolžnosti lačne na-

»Božji klas, reši nas!« 
Vroča junijska nedelja. Popoldne je okolica 

oživela od izletnikov in sprehajalcev. Mnogi so 
lepo mirno opazovali bujno rast vsega rastlinja, 
zlasti raznih poljskih nasadov. Lepa so žita! Žitna 
polja se čudovito lepo zibljejo pod vetrom. Vsakdo, 
kdor je preživljal že dneve prve svetovne vojne, 
se je tiho in udano spominjal lepega izreka in 
prošnje: »Božji klas, reši nas!« Mnogi so takrat no-
sili za klobukom tudi primerne napise v tem po-
gledu, napise, izdelane na pločevini. Človeka je 
zabolelo do globine srca, ko je videl, kako so 
nekatere mestne gospodične, ki hočejo biti zelo 
olikane, moderne in visoko izobražene, nosile božji 
klas, potrgan po njivah, ne zavedajoč se, da so na-
pravile gospodarju kolikor tolikšno škodo. Mladina 
se res ne zaveda resnosti in važnosti pšeničnega 
klasa. Ko bi to vedela, ne bi tako vandalsko pulila 
klasje in ne bi lomastila v sredo njive, da tam 
vtrga kako cvetlico, kako plavico ali rdeči mak. 
Res bi bilo treba take razposajene, razbrzdane in 
brezobzirne osebe primerno ekscmplarično kazno-
vati, ko jim mirni in vljudni opomini ne hasnejo 
in se za nje prav nič ne zmenijo. 

Primerilo se je dalje, da so se mladi spreha-
jalci zapodili kar v sredo pšenične njive in se 
tam vlegli. Drugi so začeli tlačili lepo in visoko 
travo. Tudi po travnikih se napravi s tem velika 
škoda. Opazili smo, da so nekateri kmetje po-
stavili ob žitnih njivah in travnikih straže, ki so 
varovale njive in travo pred takimi mestnimi van-
dali. Bili pa so celo tipi, ki sc se rogali kmetu, 
ko jih je vljudno opozoril in prosil, naj mu ne de-
lajo škode. * 

Vsem tem ljudem, lažisprehajalcem v naravo, 
naj bo zapisan gorenji rek: »Božji klas. reši nas!« 
Dobro naj ga premislijo. In naj se varujejo pu-
stošiti žitna polja. 

Vroča junijska nedelja je popoldne privabila 
velikanske množice kopalcev na razna prosta ko-
pališča ob Ljubljanici, Gradaščici in Malem grabnu. 
Vse je bilo živo. Prosto kopališče na Špici je 
bilo takorekoč spremenjeno v veliko mravljišče. 
Bila je nedelja kakor nalašč za kopanje. Letos 
sploh imamo to sCfečo, da vso pomlad še ni bila 
niti ena nedelja vremensko po dežju skažena. Vse 
so bile sončne in lepe. 

hraniti, žejne napojiti, bolne obiskovati, zatirati 
nevero in vse njene vrelce, iz katerih i zv i ra . . . 
,Vsi 6mo bratje. Narod brez vere žalostno pogine, 
izobrazba brez vere je kakor zastrupljena jed. Spre-
vrže se ljudem v pogibel.'« (Str. 111.) 

Krekova posebnost je bila tudi ta, da v dobi 
6vojega javnega dela nikdar ni bral slovenskega 
nasprotnega časopisja. Celo ob času, ko so bili na-
padi Theimerjeve nanj. priobčeni 1. 1913. v Slo-
venskem narodu, največja senzacija, Krek ni pre-
bral niti enega napada nase. Tudi Holoubek je bil 
prišel »v cajtenge«. Cerkovnik mu je poročal: »Ča-
sopis je v gostilni izpostavljen, članek je rdeče 
obrobljen ter se kar pulijo zanj.« Holoubcka je pa 
stvar tako malo zanimala, da je — ko so mu list 
poslali po pošti — »napisal na zavitek časopisa 
besedo .ne sprejme', vrnil Časopis pošti in do smrti 
ni zvedel, kaj je bilo o njem napisano«. (Str. 114.) 
To jo tako redka poteza na Kreku in Holoubku, da 
mislim, da med tisoč l judmi ne najdete desetih, ki 
bi lo storili. 

Tudi tole bo dobesedno veljalo o Kreku: »Ho-
loubka nihče ni mogel užaliti, razjeziti, razdražiti, 
nihče ga ni mogel pripraviti do tega, da bi grozil, 
komu kaj očital ali koua tožil. Vse je sani takoj 
na mestu preprosto poravnal in špl po svoji poli 
n ap re j . . . (Str. 110.) »Nikogar ni tožil, z nikomer 
ni imel pravd, ni se prepiral, ne vpil, toda tudi 
pred nikomer in pred ničemer se ni upognil, vse 
je reševal resno, naravnost, neustrašeno in odkri-
to.« (Str. 135.) 

Komljanec. pravi o Kreku (Ob petdesetletnici, 
str. 63), da je dvoje tvorilo in gibalo Krekovo živ-
ljenje: Bog in to, kar je Gospod izrazil z bese-
dami: Misereor super turbam. (Množica 'se mi 
smili.) Kadar je spregovoril te besede, je »gorel 
Krekov izraz«. Sedaj pa poslušaj mo Holoubka: 
».Množica ee mi emili', je nekaj nežno zašepetalo 
Holoubku na srce, toda tako jasno, da se je ozrl. 
Zagledal pa je le preprosti, na golem zidu nad 
obešalnikom viseči križ — in oči so mu na njem 
obvisele.« Takole poučuje Kristus Holoubka: »Glad 
izziva upor proti Bogu in ljudem. Kakor hitro sem 
nasitil s kruhom in ribami tisočglavo množico, sem 
jih vse takoj pridobil zaise. da, celo za kralja so 
me hoteli okl icat i . . . Ni mogoče moliti v svetišču, 
ko ti kruli v želodcu.« (Str. 148.) 

Vse to tako živo spominja na Kreka, da je kar 
odveč, če omenjani, da je Krek že iz Avguštineja 
pisal Petru Bohinjcu: »Temelj po moji misli in 
skušnji je edino pravi: materialno utrditi kmeta 
predvsem, ker koder priganja lakota, tam ni me-
sta niti idealom niti moralizovanju.t (Izbr. spisi 
I, 81.) 

Holoubek toži nad češkim kmetom: »Kmet ne 
sedi več pri mizi s svojim oračem, malim hlapcem, 
z delavcem in težakom« (Sir. 151.) Med svetovno 
vojno sem obiskal Kreka ob priliki, ko je ravno 
kosil skupaj z vojnim ujetnikom Rusom, ki je bil 
pri Kreku zaposlen ne vem več, s katerim delom. 

Obnova filozoffi[e In Krek mi je rekel: »Fantič, zapomni si: če ho- i 
Češ imeti zvestega posla, potem obeduj ž njim (i 
skupaj!« <» V temelju kulturnega prizadevanja mora biti 

Ko sem bral, kako 6e je Holoubku tožilo po (i r azum s svojimi zakonitostmi. Kos kultura ni lo 
gorjancih, med katerimi je najprej služboval: (I „ ad čistega razumskemu prizadevanja, temveč so-
»Kar je lakle gorjanec rekel, to je tako držalo ka- ) delujejo v skupnem naporu za njo čim višjo raven 

iu čim bogatejšo in globlja vsebino tudi elementi 
drugih človeških zmožuasli. A vendar je vloga ra-
zuma na področju kulture nekako isla, kakor temelj 
in ogrodje v sodobni stavbi. 

Že dolgo časa smo navajeni, da gledamo kul-
turne temelje drugje, recimo v leposlovju, kar se-
veda ni pravilno, kultura, ki rasle iz tako eno-
stransko pojmovanih temeljev, je samo enostran-
ska, omejena in vodi do hipertrofije ua nekaterih 
področjih, na drugih pa spet povzroča alrolifnost. 
Veliko se je že debatiralo prav o naših kulturnih 
prilikah, ki so lej leposlovni mi-clnirsti, ali širše, 
temu esteticizinu v precej obsežni meri podleglo 
in speljale pojmovanje kulture ter kulturnega udej-
stvovanja ua zelo ozko začrtano področje, ki se jn 
nato prav zaradi napak v temelju šo samo napačna 
pojmovalo. 

Na ta način se je izoblikovala neknka ozko-
srčna beletristična in linguistična kultura, brez ka-
kega globljega kriterija, prepuščena enodnevnim 
muham raznih miselnih siruj in idejnih gibanj. 
V vendar je resnica la. da mora bili na dnu Uul-

f turnega ustvarjanju razum s stoiiiui uoizpremenlji-
f vimi zakonitostmi. Ilolj jasno povedano dajo torej 
' filozofija kot najvišja predstavnim razuma osnovni 

nosi kulturni stavbi, ki mora rasti iz. 
temeljev iu se ludi v svojem dvigu opirati 

na močno in neizprciuculjivo ogrodju njenih priu-
či po v. 

S tem hi seveda trdnosti in zlasti enolnosti 

kor trda, v deblo zarasla grča« (str. 150), sem se 
spomnil, kaj je Krek rekel o SelČanih v Turškem 
križu: »Pri nas držimo, kar je kilo obljubil« — 
besede, ki so jih I. 1922. dali Selčani vklesati v 
Krekovo spominsko ploščo v Selcih. (Izbr. spisi l, 
14.) Holoubek bi bil najrajši vse življenje ostal 
pri gorjancih, o Kreku sem pa zapisal pred dvaj-
setimi leti: »Krekova želja v semenišču je bila, 
da poslane kdaj župnik pri 750 m visoko ležeči 
župni cerkvi sv. Lcnarda nad Selci.« (Izbrani spi-
si 1, 28.) 

Med posebno zabavne odstavke v »Golobčkur 
spada prizor, kako je Holoubek navidezno umrl in 
kako ga je zasliševal sv. Peter, ki mu sedanji po- t 
ložaj duhovščine na svetu ni bil znan. Sv. Peter se 
je zelo čudil raznim zunanjim znakom duhovni-
škega dostojanstva in naslovom, ki gredo duhov-
nikom po njihovi utopil j i v cerkveni hierarhiji. Bil 
je že kar prestrašen: »Ko bi se moral vrniti na 
svet, saj ne bi znal z njimi govoriti,« ker ni vedel, 
kdaj je treba rabiti naziv illuštrissiinus, kdaj exi-
niius, amplissinius, reverendissimus . . . in kaj po-
menijo ekspozitorij in sinodalke, prišite na talar. 
(Str. 166 in 167.) Tu sem se spomnil dveh stvari. 
Ko je Jinova Marica dekana nagovorila s »častiti 
gospode iu ji je dekan popravil: »Vele, punčka, f "'»zolija ku 
vele!« (str. 208), mi je živo stopilo pred oči, kako * .'" , n h 

6e je Krek rad pošalil z naslovi: prečastiti in po- f "jcnili tonu 
dobnitni. L. 1908. sein bil s Krekom na Monto 
Santo pri Goriziji. Krek je bil razigrane volje in 

je pripovedoval, kako se pri češki duhovščini spo- , , , . 
zna že po obleki služba, ki jo kdo opravlja: »Na ( k u l , u ™ "? b , l ° v » l , k o » 'I'-."""' k n J " f u s 

Češkem mora imeti duhovnik dekret za vsak gumb, { « , k " l p P." I"'*'!1 ' " "d sabo si uaspro-
, • „., • „ t lujočih lilozolskih sistemov, / e Min stoletja sem so 
Ki ua nosi.« . « , • . , . 

Ce sv. Peter razlaga Holoubku: »Prava sreča je ( , , a » ' r c f . evropska filozofija razkraja m prehaja v 
t ved osrečevati druge« (str. 169), mu Krek pritrjuje: 

dno bolj blazno vrloglavos . Ne moremo torej mi-
sliti, da tii poljuben lilozolski sistem prevzel delo 

Gori, izgori in nase pozabi, , t s l l t l- , l a 1,1 H j u b o n lilozolski sistem prevzel delo 
pa zadovoljno bo tvoje srce. f z a vzpostavitev kulturne enotnosti in vodil kullur-

Z monsignorstvom sta imela Holoubek in Krek t 1,0 ndejsh ovanjo po pravilnih tirnica h. ne da bi 
.-oje težave Holoubek je po pomoti nekaj časa * PreJ 'V1.'1,1 »i1 o l , m , m > , ! l o z " V s a " " ' 1 r ,M v s , e m svoje težave. Holoubek je po pomoti nekaj . , . . . , . . 

veljal za monsignora in je moral uživati vse zu- t l r , ' l , a '"k"',1 v " u k korenino evropske kulturno 
nanje počastitve, zvezane s podelitvijo tega viso- * »<;eiiotnosli: ker n. enotnosti v filoaofiji, v razumu, 
kega odlikovanja, čeprav se je branil: » . . . s a j jaz t ».'. v,'fr v kulturi- ki je |e iiraz razmer ua 
vendar nisem noben momdgnor, .lo smrti ne bom t dozofskem področju. Deloma je hvropa u. svojo 
in nočem biti.« (Str. 221.) Holoubek je pozneje res * kulturno enotnost zapravila po lastni krivdi, de-
postal monsignor, a ga je odlok dobil že mrtvega. ( '»ina pa se ,e to zgodilo po neutrudnem delovanju 

i sovražnih sil, predvsem judovskih, ki so po načrtu 

krat zanimiv pa za tiste, ki 60 doživeli Kreka. 

I. Dolenec 

Poljane, ki imajo svoje zakone in svoje kategorije 
Ljubljana, v začetku junija. 

To, kar pomeni ljudem na deželi zelena trata 
okrog domačije, kjer koracajo rdečelični malčki in 
kjer se ob nedeljskih popoldnevih sestajajo odrasli 
pri vrču vina ali jabolčnika, je Ljubljančanom ve-
lika poljana, premrežena z belimi stezami ter po-
sejana s pisanim cvetjem in nenavadno lepim 
drevjem. Ljubljanski ljudski poljani pravijo Tivoli. 
V glavnem je to vrt ljubljanske gospode, zakaj 
med tednom prevladujejo v njem višji in srednji 
meščanski sloji in samo ob nedeljah in praznikih 
se jim pridružijo tudi ljudje, ki nosijo samo en-
krat tedensko praznično obleko. Le-ti med tednom 
nimajo časa za prijetno posedanje v Tivoliju, razen 
tega pa tudi ne marajo tja v delovni obleki. 

Na tej skupni poljani se odigrava precejšen 
kos našega družabnega življenja. So ljudje, ki so 
od prve otroške dobe pa do pozne starosti prav s 
srcem navezani na prikupen vrt, ki je meščanom 
nekako nadomestilo za mehke trate in sadovnjake 
okrog kmečkih domov. V tem oziru bi lahko go-
vorili o posebnih skupinah ali kategorijah rednih 
gostov našega meščanskega vrta: matere z do-
jenčki, matere s predšolskimi otroki, dijaki, mla-
deniči in mladenke v dvoje, poslovni ljudje, upo-
kojenci, izredni nedeljski gostje i. t. d. 

V Tivoliju vlada poseben red, katerega se 
držijo vsi po vrsti, od jokajočih dojenčkov pa do 
miroljubnih upokojencev. Dojenčki ležijo v vozič-
kih, se igrajo z ropotuljicami in se na svoj način 
veselijo lepih sončnih dni. Prijetna vožnja po pri-
sojnih stezah jih navadno kaj kmalu omami, da 
zaspijo. Otroci treh ali štirih let prihajajo nato-
vorjeni z drobnim delovnim orodjem. Navadno no-
sijo s seboj pločevinato posodo za vodo, modele 
za potičke, lopatice, grablje, samokolnico ali kaj 
podobnega. Le-ti se zadovoljijo s kupom peska, 
kjer se igrajo peke, zidarje, vrtnarje in sploh kar 
jim pride na misel. 

Matere sedijo na klopeh ter se pogovarjajo 
o otrocih, gospodinjstvu, znanciw — kdaj pa kdaj 
seveda tudi o modi, knjigah in umetnosti — zra-
ven pa pletejo, krpajo ali berejo. One, ki vodijo 
v Tivoli svojega prvega in edinega otroka, imajo 
posebno veselje z lepimi oblekcami. Nič za to, 
,če morajo ves čas paziti na otroka in na obleko; 
rade potrpijo in so kljub temu zadovoljne. So pa 

Pri Kreku je pa bilo z monsignorjem ravno obrat- , 
no: Krek je res dobil to odlikovanje, ni pa uživa! ( " p , l ! f i " , p J n e S I ' T " ' ?,' , i m w , J e ¥ " p

 . V 1 " 0 "1"v
1° 

nikakih s tem zvezanih časti, ker je prepovedal, da t o o r i J ° ' s a m o d a b ' c eP''e enotnost krsčanske kul-
bi se bilo o tem kaj objavilo v časopisju. Odliko- v . . . . , , . . . 
vanja ni hotel sprejeti. t . , N f l n . ° »". , 0 r ,0 ' P o v s e m to. da se vsi Irezn, 

Naj končam. Vsekakor moramo reči, da je * , 1 , l l ' ? v l 'berejo.', k rog zdrave lilozol.je in z nje po-
hitelo uredništvo Slovenčeve knjižnice srečno roko { JJiojfj« pripravljajo trdna la za kulturno obnovo, 
pri izbiri prevodov, ko se je odločilo za »Golobčka«. \ K n , e

1
r " J e , l s " ! z ( l r a v a ' »""'»"Ja. ki jc sposobna 

Roman je zanimiv in tudi poučen za vsakega, dva- ( ^ . T " , »voj« ramena toliko nalogo/ 1« je lilo-
t zolija, ki ila.it* vse praure razumu, ki jeniljo i so 
l svoje znanje iz čiste stvarnosti, opirajoč se pri leni 
i na nespremenljivost prvih principov: lomislična lilo-
f zolija. Kakor jc že nekdaj loma/. Ak\itiski ustvaril 
i s svojim naukom kulturno sintezo krščansko fivro-
i pe, tako je tudi danes poklican, da obnovi bolni 
f razum in ga privede nazaj v območje stvarnosti, 

. . . . , _ . , . .... . t ki jo je ta zapustil že nekaj stoletji sem ter tako 
tudi take matere, ki se ne sramuieio voditi otro- \ .. . , ,. • , 
i j , -u ut i u F u ii i • i J f zapel u evropsko kul uro v razkol, 
ke v delovnih oblekah. Nph malčki so kaipada J 
bolj veseli in korajžni, veliko več imajo od svo- J . 1 , r , , z dvoma so katoličani v prvi vrsti pokli-
jega razvedrila pod vedrim nebom, nialere pa ? r a n i- <:l l l l l l , k meljavljajo in mu priborijo mesto, 
man) skrbi in manj jeze. \ k i Krp- Toinizeni je namreč izšel lako rekoč iz 

V Tivoliju vidite tudi športne abecedarje. To J osrčja krščanstva, čeprav se kol filozofski sistem 
so dekliči in fantiči, ki sc poganjajo na sekirah J " P i r a lc na zakonitosti čistega razuma. Francoski 
in se prevažajo na otroških biciklih. Kdaj Pa kdaj J Sll«»z<'' Jac.pies Marilain vzklika v svojem zname-

" niteni delti »Le Dorleur Ang<ilique<: »Kaj bi bilo, se zgodi mala nesreča. V takih primerih vidite 
starše, ki kaznujejo kamen, ki je bil na poti ali 

. pa sicer kako kriv, da jc ljubljenčku spodrsnilo, 
opazite pa tudi kolikor toliko špartansko usmer-
jene vzgojitelje, ki sc enostavno ne zmenijo za to, 
če otrok kriči in preliva solze. 

Tako sem dejal, da vlada v Tivoliju nek red 
ki ni nikjer zapisan. Najmlajše vozijo 
tuljicami, spremljajo jih pa mlade mami 
še pred dvema letoma spadale v kategorijo za- A 
ročencev. Otroke z lopalkami in samokolnicami J 
spremljajo gospe, ki so že skoraj pozabile na skriv- x 
nosti majskih sprehodov po Tivoliju. Precej let je ^ 
že od tega, ko so se še sprehajale kot brezskrbne 
gospodične. Zdaj ne hodijp več po strmih stezah, 
pač pa se navadno ustavijo na istem prostoru ter 
bdijo nad malčkom, ki sc sme samo 30 ali 50 ko-
rakov oddaljiti. Najpodjetnejši obiskovalci ljud-
skega vrta so seveda ljubljanski dijaki. Nižješolci 
se dolgočasijo, ker nimajo primerne trate, kjer bi 
lahko igrali nogomet ali se premetavali; pogo-
varjajo se o šolskih skrbeh. Tu pa tam jih tudi 
zanimajo tički, veverice, pa rastline, o katerih so 
se učili pri botaniki. 

Lepa dekleta so kategorija zase. Vedrih obra-
zov se sprehajajo po belih stezah, njih svetla obla-
čila pa se harmonično prilegajo cvetočim nasadom. 
Fantje, ki že hodijo na univerzo, se radi držijo 
glavne promenade, zakaj po veljavnem redu je tu 
nekakšna revija breskrbne mladosti. Malo višjo 
kategorijo v tej pisani druščini predstavljajo spet 
zaročenci, ki hitijo mimo obljudenih delov vrta 
naravnost proti samotnim stezicam, kjer je svet za 
tiste, ki sanjajo o bodočnosti. Dolga pota preho-
dijo po Šišenskem hribu in Rožniku, tako veliko si 
imajo povedati. V glavnem bi lahko rekli, da jih 
morajo prehoditi v dvoje približno stokrat (to traja 
leto ali dve, kar je pač odvisno od podjetnosti) in 
polem se poročijo; samica preide kaj kmalu v 

če bi vsi katoličani vseh dežela sprejeli nauk To-
maža Akvinskega za svoj filozofski nauk!« Brez 
dvoma hi bila lo prava revolucija na zemlji, ki bi 
prinesla prvi in največji korak za obnovo one kul-
turne enotnosti, po kateri krščanski narodi v Ev-
ropi ne bodo nikoli nehali vzdihovati. Tako bi ramo 

so trudi 
božjega 
sc bori 

za pravice razuma, daje človeški ktilluri pravo mi-
selno podlago ter s tem uvaja sklatijo in harmonijo 
v razprto in razklano evropsko miselnost. v 

liju nek red, J r oP' n c '"'do nikoli nehali vzdihovati. Tako I 
ijo z ropo- J "'> rami šli dvo veliki obnovi: prva, ki si 
imice, ki so J z a »ravni preporod človeštva, za obnovo I 
tegorijo za- ? kraljestva v krščanskem svetu, in druga, ki 

kategorijo mladih mamic, samec pa hodi v službo 
in se pojavi v Tivoliju samo še ob nedeljah. 

Med rednimi obiskovalci Tivolija srečate tudi 
može s palicami v rokah in s cigarami v ustih. 
Njih hoja je počasnejša, tudi v govoru niso tako 
živahni, govorijo pa navadno o spominih, o javr.ih 
vprašanjih ali pa o modroslovju. To so večinoma 
ljudje, ki so 30 ali 40 let delali in skrbeli za 
družine, katerih člane vidite zdaj v nižjih Late-
goiijah Tivolija. Nekateri sc radi poigrajo z otroki, 
dru^i pa spet iščejo mirnih kotičkov za avoje raz-
govore ir. za premišljevanje. To je odvisno od 
dobrih živcev, od razpoloženja in sploh od odnosa 
d i novega sveta. 

Tako vam potekajo dnevi v TivoMul. Zcnc, 
otroci, mladina in upokojcnci se veselijo sonca in 
sence, toplote in hladu, prijetnih vonjav in pre-
leslnih barv na travnikih. Čez dan skoraj ne sre-
čate mladih mož; le ti so med tem v uradih ali 
delavnicah, kjer sc trudijo za svoje družine. Od 
rojstva do poznih let je Ljubljančan navezan na 
svoj veliki ljudski vrt; vrsta desetletij poteče pre-
den zleze od prve kategorije do poslednje. 

KULTURNI OBZORNIK 
»Ljubi bližnjega kakor samega 
sebe!« 
V »Slov. učitelju« nadaljuje dr. A. Breznik do-

kazovanje, da je tak slovenski prevod velike Go-
spodove zapovedi napačen. Ker je s tem napaden 
že udomačeni slovenski prevod pogosto rabljenih 
Kristusovih besed, zato opozarjamo na napake 
dr. Breznikovega dokazovanja. 

Proti novemu slovenskemu prevodu navaja 
d r u g a mesta raznih slovanskih prevodov, a ne 
pove, da ima na tistih mestih tudi novi slovenski 
prevod imenovalnik. Nobenega slovanskega prevo-
da ni navedel, ki bi G o s p o d o v o z a p o v e d 
prevajal z obliko » s a m s e b e « ; zamolčal je, da 
se novi slovenski prevod tukaj ujema z drugimi 
slovanskimi prevodi, 

Dr. B trdi, da je zaimek s a m vedno le do-
datek k osebku, okrepilo osebka. Opozorilo, da je 
poudarek včasih d r u g a č e n , pa umeva tako, 
da je poudarek močnejši. Toda drugačni poudarek 
je v tem, da zaimek s a m včasih spada k pred-
metu (objektu). Tako razlagamo besede: »Ljubi 
bližnjega kakor samega sebe.« 

Dr. B. v navajanju zgledov ne razlikuje različne 
miselne zveze in različnega stavčnega poudarka. 
Dvakrat navaja zgled: »če bi sami sebe presojali.« 
A obakrat zamolčuje, da ima tako tudi novi slo-
venski prevod, ker je tukat pač očiten poudarek 
na osebku: k d o bo sodil — s a m i ali Bog. 
Sv. Pavel namreč piše: »Če bi mi s a m i sebe 
presojali, bi na bili a o j . n l . K o p a n i « G o s p o d 

sodi . . .« Tako je tudi v drugih navedenih zgledih 
poudarek na osebku ali pa je dvomljiv. V stavku 
o ljubezni do bližnjega pa je poudarek na pred-
metu (objektu): k o g a naj ljubim. Podobno je v 
stavku: spoznaj samega sebe. — Razlika v poudarku 
je vidna zlasti v moški obliki tožilnika. V oblikah 
ženskega spola in množine se razlika ne more tako 
razločno poudariti. Zato jo tam manj čutimo in 
teže izrazimo. 

Dr. B. pravi, da je v stavku: ljubi bližnjega 
kakor s a m e g a sebe — tožilnik vzet iz c e r -
k v e n e rabe. Toda ta trditev očitno nasprotuje 
zgodovinskim dejstvom. Pri Slovencih je službena 
cerkvena izdaja evangelijev do 1. 1925. imela obli-
ko: s a m sebe. Se očitneje je to pri Srbih, Ukra-
jincih in Rusih. Ti so do 19. stoletja v cerkvi 
rabiti le staroslovenski (cerkvenoslovanski) prevod, 
ki ima obliko s a m sebe. Šele v 19. stoletju so 
dobili narodne prevode evangelijev. A med prvimi 
prevajalci so bili tudi slavni jezikoslovci. Posebno 
se odlikuje prvi srbski prevajalec evangelijev, ve-
liki slovničar in poznavalec ljudskega govora, Vuk 
Karadžič. Dr. B. trdi, da je Vuk tukaj pozabil na 
narodni govor. Nepobitna dejstva pa pričajo, da je 
Vuk tu ravnal s popolno zavestjo, da ima cerkvena 
raba in cerkvenoslovanski jezik drugačno obliko. 
Vse to ga je opozarjalo k pazljivosti na duha je-
zika in narodnega govora. 

Ruski in srbski prevajalci velike Kristusove 
zapovedi niso mogli prezreti staroslovenskega pre-
voda, ki je bil tedaj še splošno rablien. A vedeli 
so, da je staroslovenski moški tožilnik enak ime-
novalniku — in da ie lo posebna značilnost staro-
slovenskega jezika. Dr. B. pa tu nasprotno poudarja 
značilnost staroslovenskega imenovalnika in od-
ločno trdi, da se mora prevesti z novoslovenskim 
imenovalnikom. To zamolčevanje (ali preziranjei 

značilnega temeljnega pravila staroslovcnske slov-
nice je glavna podlaga njegovemu dokazovanju. A 
pravilo z opozoritvijo na zaimek s a m najdete v 
vsaki staroslov. slovnici, n. pr. v gimnazijski Ske-
tovi na str. 45, v Vondrakovl pa str. 462. 

Resda ima to pravilo veliko izjem, tako tudi v 
prvem delu Kristusove zapovedi. Konec pa se v 
starosl. evangeliju glasi; sam s^. »Se« pa je tožil-
nikova oblika, ki se ne more primerno vezati z ro-
dilnikovo obliko »samega«. Torej mora stati sam. 
A ta sam pomeni prav tako lahko tožilnik kakor 
imenovalnik. To so ruski in srbski prevajalci do-
bro čutili, a prevedli so ga s tožilnikom samega. 
Zlasti ruski prevajalci so hkrati pazili na staro 
cerkveno rabo in na živi književni jezik; vedeli 
so, da prevod s tožilnikom ne nasprotuje staro-
slov. besedilu. Prvi ruski prevajalci so namreč bili 
najodličnejši bogoslovni učenjaki, Filarct i. dr. 
Prevod evangelijev so začeli okoli 1. 1817 in kon-
čali okoli 1. 1820. 

Upravičeno sklepamo, da v ruskem in srbskem 
prevodu živi starodavna zavest, da je starosloven-
ska besedica s a m na tem mestu tudi tožilnikova 
oblika in da prevod v tožilniku ni napačen. Torej 
je dr. Breznikovo sklicevanje na staroslovensko be-
sedilo očitno neutemeljeno, ker prezira značilno 
pravilo slaroslovenske slovnice ter pričevanje srb-
skih in ruskih prevodov. Iz lega je razvidno, da je 
pravilnost sedanjega slovenskega besedila Kristu-
sove zapovedi neomajno trdno utemeljena. Dr. B 
tukai ne more in ne bo mogel dokazati napake. 

Nikakor ne trdimo, da ie prevod sam sebo 
napačen, ampak se zaenkrat držimo Pleteršnika, ki 
dopušča pravilnost obeh oblik. Prav je, da se vpra-
šanje še razčisti, a ne v »Slov. učitelju«, ki ima 
drug namen. Dr. B. mora svoje dokazovanje h»-
atveno revidirati t«c stvarno in metodično popra-

viti. V »»Slov. učitelju« ni primeren prostor za 
tako razpravo. Zlasli ni vzgojno, če dr. B. starej-
šega profesorja ponovno obdolžuje, da ni ločil 
ednine od množine. 

V tem slovniškem vprašanju morajo odločevati 
stvarni dokazi, ne pa ta ali ona oseba; po latinsko: 

Non quis, sed quid. 

Eve povesti o psih 
Pred kratkim sta izšli dve povesli, katerih 

glavna junaka sta — psa. Tako je »Slovenčevn 
Knjižnica« izdala J. O. Curvvoodovo povest 
»Blisk« v prevodu A. Peterlinn, »Dobra kn j iga« 
pa Jnck Londonovo povest »Jerry /. otokov« v 
prevodu Katarine Spurove. Zanimivo je že pri-
merjava med dvema nmerikunskimu pisatelje-
ma. ki sta oba za naše razmere v nekem po-
gledu eksotična, pa vsak drugače gletla na psa, 
katerega sta oba postavila v središče povesti 
in tudi v naslov. 

Na jpre j je. izšla Londonova povest »Jerry 
z otokov«, ki ga pisatelj sam imenu je »roman« 
in ga je napisal na obali otoka »Ilotioluli« leta 
t on . Je to eksotična povest s Salomonovega 
otočja 'tt otokov v Tihem oceanu, toda bol j 
kul turno zgodovinska, kakor pa »živalska« v 
smislu Kiplinga ali raznih psiholorizirajočih 
živalskih povesti. Sicer je res glavna »oseba« 
pes »Jerrv«, toda prikazana je ta oseba res-
nično samo kot — pes, človekov spremljevalec, 
torej več ali man j pasivna pričo doga jan j v 
njegovi okolici, ki jih povzročajo l judje , »jer-
rv . ki je že vzgojen kot pomočnik belega člo-
veka s posebno nalogo, da preganja črnce, ki 
j ih ladje mod temi otočji prevažajo kot delovno 
silo iz kra ja v kra j . Tako ga vidimo na jpre j 



Spojine nomca 
Koledar 

Torek, 8. rožnika: Medard, škof; Kationa, 
mučen i ca; Klodulf, škof; Viljem, škof. 

Sreda, 9. rožnika: Mati milosti božje; Primož 
in Felicijau, ni učenca. 

Zgodovinski paberkl 
7. rožnika: 

I. 632., 'je umrl Mohamed, početnik nove vere 
islama. Z versko enotnostjo Arabije je združil 
tudi politično, tako da so njegovi naslednikl-kalifi 
lahko začeli obsežno osvojevalno politiko in osvo-
jili vse ozemlje na vzhodu do Turanskega nižavja 
in Inda, na severozahodu pa so butali ob obzidjo 
Carigrada — 

I. 1830., se je rodil v Lyonu na Francoskem 
Giraud Gabrijel, ustanovitelj samostana v Itajhen-
biirgu. Po končani srednji Soli v zavodu Naše lju-
be Gospe v I.vonu je ostal Kamilo, kot se je 
kasnejši brat Gabrijel imenoval v svetu, v očetovi 
veletrgovini s svilo. Po očetovi smrti lela 18(18. je 
dozorel v njeni sklep da bo stopil v red trapi-
stov. V tem je izbruhnila vo'na med Francozi in 
Nemci, ki se je je kol prostovoljec udeležil, nato 
pa sredi leta 1871. slopil v samostan. Leta 1880. 
je francoska vlada nasilno razpustila opatijo 
Irapistov. kjer jo Gabrijel živel. Opat Avgu-
štin Ladouse je sklenil poiskati redovni družini 
novo varno pribežališče izven Francije. Koruiohlat 
Gabrijel je dal sredstva za nakup graščine v Raj-
henburgu, kjer so se Irapisti naselili sredi leta 
1881. in omogočil, da se je uredilo in razširilo sa-
mostansko gospodarstvo; menihi so postavili mo-
derno ureieno tvornfco za čokolado in destilarno 
na paro. Haihenhurški samostan ie bil deset let 
kasneje povišan v samostoino opatijo. Brat Gabri-
jel je do svoje smrti 28. februarja 1899. leta 
opravljal v samostanu razne ponižne službe, popol-
noma predan Bogu. 

8. rožnika: 

!. 1508., se ie rodil na Raščiri pri Turjaku 
Primož Trubar, šolal so je na Reki. v Salzburgu 
in na Dunaju. Važno je njegovo bivanje na dvoru 
tržaškega škofa Petra Bonoma, ki se je nagibal k 
proteslanlizmu. Služboval jo po raznih krajih in 
bil 1512. imenovan za stolnega kanonika. L. 1517. 
je bežal v Nemčijo, kjer je ostal do leta 1501., 
ko je postal superintendant slovenske protestant-
sko cerkve v Ljubljani, toda že štiri leta kasneje 
pa je psregnal nadvojvoda Karel. Odšel je na 
\Viirtlenberško v Lauffen ob Neckarju. se kmalu 
•presolil v Deredingen, kjer je I. 1586. umrl. Leta 
1551. je Izdal prvi slovenski tiskani kniigi kateki-
zem in abecednik. V letih 1557—77. je prevedel 
sv. pismo nove zaveze, ki ga je vnovič, izdal 1582. 
Pisal je dalje pratike, koledar, pe«minrice in dru-
go. Vsega je napisal 17 knjig. Bil je naiplodovi-
tejši slovenski protestantski pisec. Pisal je v 
osrednji dolenjščini kakor io je sam govoril — 

I. 1781., se je rodil v \Vyiamu pri Nevvcastleu 
utemeljitelj železnice Oeorgo Stephenson. kot sin 
revnih staršev. V mladih lel'h je delal v nekem 
rudniku, pokazal ie svoje velike tehnične sposob-
nosti, ko je zgradil črpalko, s katero so si dolgo 
časa učeni inženirji zastonj belili glavo. Po tem 
uspehu je poslal nadzornik in kasneje obratovodja 
v velikem premogovniku pri Darlingtonu pri tam-
kajšnji rudniški železnici ie zgradil prvo uporab-
no lokomotivo leta 1814. Pod njegovim vodstvom 
je bila nato leta 1825. zgrajena prva javna želez-
nica od Slocktona v Darlington. Iz leta 1824. z 
Al. Peasejem ustanovljenih tovaren v Newcastleu 
izhajajo vse lokomotive evropskih in ameriških 
železnic prvih desetlelij. 

Novi grobovi 
+ V Ljubljani. Kolezijska ulica 1, je v slaro-

fti 72 let, mirno v Gospodu zaspal g. Ravnihar 
Mihael, dolgoletni cerkovnik v trnovski cerkvi. — 
Pogreb dragega pokojnika bo v torek, 8. maja, 
ob 3 popoldne z Žal, kapelica 6v. Janeza, k Sv. 
Križu. 

V L jub l j an i je umrla gospa Mar i ja Ilo-
var, trgovka. Pogreb blage rajnice bo v sredo 
9. I. m., ob pol 3 popoldne z Zal, kapela sv. Ni-
kolaja. 

Na j ra jn ima sveti večna luč ! Vsem, k i ža-
lu je jo za n j ima, naše iskreno sožalje! 

Osebne novice 
— Poročil se je v soboto, dne 5. junija, v 

cerkvi Sv. Cirila in Metoda g. Boris Orel, naš 
odlični narodopisec z gdč Ivo Kramarjcvo iz Ljub-
ljane. Novoporočencema želimo obilo sreče 1 

•— Na drž. klas. gimnaziji v Ljubljani bodo 
sprejemni izpiti za I. razred gimnazije (samo za 
dečke) dne 22. in 23. julija, v novem uršulinskem 
poslopju v Šubičevi ulici. Prijave, kolkovane s 0 
lirami, je treba vložiti pri ravnateljstvu do 15. t. 
m. Priložiti jim je rojstni list. pozneje pa še spri-

čevalo 4. razreda ljudske šole. V prošnji je treba 
Iudi |>ovedati, ali želi učenec delati izpit v polet-
nem (julijskem) ali jesenskem roku. 

— Sprejemni izpiti na realni gimnaziji v No-
vem mestu. Prošnje za pripustitev k sprejemne-
mu izpitu so bodo sprejemale v tajništvu gimna-
zije dne 11., 12. in 14. junija I. 1., od 8 do 12. 
Prošnjo je treba nasloviti na gimnazijsko ravna-
teljstvo in ji priložili izpričevalo IV. razreda ljud-
ske šole in rojstni lisi. Ako učenec še nima izpri-
čevala IV. razreda, naj mu šolsko upraviteljstvo 
na prošnji potrdi, da obiskuje IV. razred, in bo 
prinesel izpričevalo pozneje. Prošnjo je treba na-
pisati na taksnem papirju za 0 lir. Poleg učenca 
naj jo podpišejo tudi starši ali njih namestniki. 
Ako rojstni lisi ni kolkovan z državnim kolkom, 
ga je treba brez ozira na cerkveni kolek kolko-
vati še kot prilogo z državnim kolkom ze 2 liri. 
K sprejemnemu izpitu bodo pripuščeni učenci, ro-
jeni v letih 1930. 1931, 1932 in 1933. V prošnji naj 
učenec navede, ali želi opravljati izpit v julijskem 
ali v jesenskem roku. Dan izpita se bo jioziieje 
določil. 

— rčetike, ki žele delati sprejemni izpit na 
uršulinski gimnaziji v Ljubljani, naj spišejo proš-
njo na navadno |>olo papirja. Prošnji prilože: iz-
pričevalo četrtega razreda ljudske šole, rojstni in 
krstni list ler 4 lire v denarju za cerkveni kolek. 
Prošnje je treba dostaviti do 10. junija ravnatelj-
stvu iiršulinske gimnazije. Izpili bodo od 20. ju-
lija dalje. 

— Za novo osebno legitimacijo Vam izdela 
fotogralijo hitro in lično F o l o 11 c m — Wol-
fova 0. 

— Prva junijska nedelja vroča. V vremenskih 
zapiskih navajajo, da je treba smatrati za vročo 
dneve one, ko se dnevna temperatura dvigne do 
ali nad +25 stopinj Celzija. Prva junijska nedelja 

je bila vroča, kajti dosežena je bila podnevi tem- | 
peratura +25.0 stopinj Celzija. V nedeljo zjutraj 
pu je bilo šo hladno, kajti jutranji temperaturni 
minimum jo padel celo pod +10 na 7.5 stopinj 
Celzija. V nedeljo in v ponedeljek zjutraj, ko so 
je jutranja temperatura nekoliko dvignila do 
+9.8 stopinj Celzija, ni bilo meglo, barometer je 
v ponedeljek dosegel stanje 705.2 nnn. še vedno 
nad norinalo. V ponedeljek je bilo hladno in do-
poldne oblačno. Lani 7. junija je bila zaznamova-
na dnevna temperatura nad +30 stopinj Celzija. 

— »Stražar naših svetinje — univ. prof. dr. 
Lambert Erlich — nova enolfrska knjižica. 

— Drobni liščki po barjanskih travnikih. 
Drobni, le|K> pisani, ob kljunčku krvavordeči 
liščki so se udomačili |>o nekaterih vrtovih celo 
v središču mesla. Miren in prirodo ljubeč spreha-
jalec pa IK> na liščka lahko naletel tudi po neka-
terih barjanskih travnikih, tako ob Ljubljanici. 
Ljubki so li mali pevčki. Pozibavajo so po trav-
natih bilkah in iščejo semenja za hrano. Lepo in 
prav elegantno se znajo obešati na stebla regrata, 
ki nosi že zgodaj svojo semenje. To liščki kaj 
radi zobljejo. Po nekaterih travnikih so poslali 
zelo domači in se ne boje človeka. 

Iz Novega mesta 
Dijaška Marijanska kongregacija. ki pod vod-

stvom oo. frančiškanov brez hrupa in šuma sicer, 
a zato tem bolj plodonosno že več desetletij apo-
stolsko deluje med novomeškim dijaštvom. nas je( 

30. maja in 3. junija prijetno presenetila z upri-
zoritvijo dramatizirane vzgojne povesti »Luč z go-
ra«, Tako neprisiljeno in naravno so kongregani-
sli delo izvajali, da so vso dvorano, obakrat nabito 
polne* pritegniti k najtesnejšemu sodelovanju. Za 
nemali trud, ki so ga položili v pripravo in izva-
janje dramatizacije, zaslužijo brez nadaljnjega jav-
no (Kilivalo vsi igralci, zlasti pa llinko, Mirko in 
mali Oton, ki so svoje vloge rešili tako, da bj jih 
prvovrstni igralci komaj da bolje rešili. — Želimo 
samo lo. da bi lo. tako zelo vzgojno edl on fran-
čiškanskem odru čimprej zopet videli. — Tihi in 
mirni kongregariji pa pri njenem apostolatu še 
mnogo uspehov! 

i z d e l a m ž i v B f e ^ f a - © J iu i n ia m 
Iz Gorizije 

Kako kaže letina? Vse ozimine in vse po-
mladne posetve živo poganjajo in rasejo. Zima je 
bila mila, mehka in suha. Večkrat se je napove-
dovala suša, pa je vedno še o pravem času prišel 
dež. Oranice so lepe in obetajo bogat pridelek. 
Žito. koruza, krompir in tudi drugi poljski nasadi 
so zdravi. Srce se ogreje in oko se razveseli, ko 
prideš iz mesla in zavalove okrog tebe plodne, ze-
lene oranice. Skoraj vseletno suho vreme se neko-
liko |>oznn pri vrtninah, ki rabijo mnogo močo, in 
pri košeninah. Travniki in sonožeti se še niso oi>o-
mogli od lanske suše. Tudi letos bomo imeli bolj 
slabo košnjo in bo pridelek sona pičel. Sedaj smo 
v dobi češenj, ki so letos obilno obrodHe. Samo 
ponekod jih je v nižinah osmodila slana, ponekod 
so se pojavili pa črvi, ki so oskubili mnogo drev-
ja. V celoti je pa letina za češnje dobra in je se-
daj v predelih vzhodno in zapadno od mesta, kjer 
so češnje doma, vse delo osredotočeno okrog po-
biranja in prodajanja tega žlahtnega sadu. Prve 
češnje, ki so bile tudi letos kot vedno, drobne, vo-
dene in plehke, so že pošle. Sedaj smo že v dobi 
ceplienk. vipavk in črnic, ki imajo vsaka svojo 
posebnost. Ene so bolj trde-in skoraj zahrustajo, 
ko jo stisneš med zobe, druge so pa mehke in se 
skoraj raztope v ustih. Ene so bolj trpko sladke,* 
druge bolj medene, vse so pa okusno in jih zob-
ljemo, da je veselje. Razpečavanje je organizirano 
in je prosta prodaja odpravljena. Tudi izvoza v tu-
jino še ni. Prav tako so strogo določene cene. 

Z Gorenjskega 
Lep pogreb koroškega borca v Vrbi oh 

Vrbskem jezeru. Kapitan v rezervi Tono Gfre-
rer je pred nedavnim umrl zaradi ran, ki j ih 
je dobil na vzhodnem bojišču. I e dni so ga 
pokopali v rojstnem kraju v Vrbi ob Vrbskem 
jezeru. Na pogrebu so sc od njega poslovili tu-
di njegovi tovuriši-soborci iz koroških bojev v 
apri lu in ma ju 1. 1919. Gfrcrer je bil tedaj po-
vel jnik Vrbl janov in se jc z n j imi udeležil bu-
dili J v j t v pri S-. JuKU > in v Kožni doiini. Ul) 
odprtem grnbu jc govoril župan Cujčner. 

I l i t ler jevska mladina z Duna j a v Rožni do-
lini. Pred nedavnim je prišl i pevska in igral-
ska skupina hitlerjevske mladine z Duna ja lia 
obisk v Rožno dolino, in sicer v Ledenice in 
Brnco. Tam je nastopila s pevskimi točkami, 
l judsk imi plesi in kratk imi igricami. Skupina 
jc bi la prnv prisrčno sprejeta. 

Jeseniško pevsko društvo v Bel jaku. Zad-
njo soboto v maju je gostovala v Bel jaku je-
seniška pevska družina. Priredila jc zborni 
koncert v veliki dvorani KdF. Predsednik je-
seniškega pevskega društva je župan dr. Kl*iti. 
Zborovodja pa je R. Ulaga. Zbor ima za sprem-
ljavo tudi svoj orkester. 

Pevska tekma v Bel jaku. Pred nedavnim je 
bila v Bel jaku pevska tekma med posameznimi 
pevskimi skupinami iz Gorenjske. Med Gorenj-

ci se je na jbo l j postavila tržiška, ki je odnesla 
prvo nagrado in IKI čez poletje nastopila tudi 
večkrat na Koroškem. 

Okrožn i vodja Kuss je govoril v škof j i Loki. 
Na zborovanju, ki je bilo prirejeno v kinodvo-
rani, je govoril okrožni vodja Kuss iz Kranja o 
sodobnih vprašanj ih. V zvezi z zborovanjem je 
mladina meščanske šole pod vodstvom pevske 
voditeljice Uršičeve zapela več pesmi. 

S Spodnjega Štajerskega 
Mariborčan — štajerski šahovski prvak. Šta-

jerska šahovska zveza je s posebno slovesnostjo 
priredila deželni turnir, saj so se ga mogli po 25 
letih prvič zopet udeležiti Spodnještajerci. Turnir 
je bil v Gradcu in sla se ga udeležila oba graška 
mojstra Ilans Polzer in Ileribert Berghofer. ki je 
tudi deželni mojster. Iz Maribora sla prišla na 
turnir Jožef Lešnik in Alfred Kukovec. Vsak igra-
lec, je igral z vsakim nasprotnikom po dve partiji, 
lako da so vsega skupaj vsak igrali po šest parti j. 
Zmagal je Jožef Lešnik, ki je samo enkrat izgubil 
proti Berghoferju in dosegel 5 lofk. Drugi je bil 
Berghofer s 4 točkami, zadnji pa Kukovec. Štajer-
ski deželni mojslcr jc poslai tako Mariborčan Jo-
žef Lešnik. 

Kulturni dnevi nemško mladine T Mariboru. 
Od 3. do 0. junija so bili v Mariboru prirejeni 
kulturni dnevi nemške mladine. Iz vse Spodnje 
Štajerske je prihitelo na lo slovesnost 1000 mladc-
ničev in mladenk. Na praznik je bila v zvezi z 
dnevi odprta razstava, ki so jo priredili epodnje-
štajerski slikarji za mladino in posebna folklorna 
razstava pod naslovom »Štajerska narodna noša«. 
Začetek slovesnosti je bilo zborovanje, na katerem 
je govoril zvezni vodja Franz Steindl. V petek do-
poldne je bila v grajskem parku na Betnavi tekma 
v ljudskih plesih. Popoldne so nastopila dekleta z 
lutkovnimi igrami, dečki pa so imeli športne tek-
me. V sobolo so bile tekme fanfar in pevskih 
zborov. V nedeljo so se dnevi zaključili s pevskim, 
igralskim in plesnim nastopom mladine v mestnem 
parku v Mariboru. 

O Rimskih Toplicah prinaša poseben članek 
»Marburger Zcitung«. Časopis prinaša zgodovino 
zdravilišča in omenja, da se sedaj zdravijo v njem 
ranjenci z vzhodnega bojišča. Vsega skupaj prebiva 
v zdravilišču 300 ranjencev v 200 lepih in prijaznih 
sobah. 

Pred sovražnimi zažigalnimi baloni opozarja 
»Marburger Zeitung« bralce in pravi, da sovražnik 
izpušča posebne gumijaste balone rumene barve. 
Imajo dva do tri metre v premeru. Na mnogih ta-
kih balonih so pritrjene žice. drugi imajo stekle-
nice, napolnjene z zažigalnimi tekočinami. Stek-
lenice so velike kakor zelenke za kislo vodo. Te 
steklenice po določenem času same od sebe odpa-
dejo. Ko se razlete na tleh, povzročajo požare v 
gozdovih, na njivah in travnikih. V zadnjem času 
vise na takih balonih tudi vreče z zeleno volno. Te 
vreče se zažgo s pomočjo elektrike tedaj, ko za-

na krovu lad je »Arangi«, k jer prevaža te črnce 
kapitan Vun Ilorn in kjer je poleg njega belec 
še p i jan i krmar. Nič pravih dogodkov nc do-
živimo tu s psom, njega opisuje le zato, da 
nam da vpogled v kupč i jo s črno delovno moč-
jo, s katero trgujejo glavarj i teh melanezi iskih 
Ijudožrcev«. Srečujemo glavarje teh div j ih ro-

dov, ki sovražijo Evropce in belce ter samo 
čakajo, da j ih k je ulove in požro. In tako do-
živi pes napad na ladjo in smrt belcev, sum pa 
pade v roke divjakov. In tu na jde London me-
sto, da nam pokaže ž iv l jen je d iv jakov ter nji-
hovega poglavarja Baštija, pravega Napoleona 
tega otočja. Tu vidimo, kako jedo l jud i in kako 
se ponašajo ti d iv jak i z glavami porezanih 
belccv. Na drugi strani pa maščevanje koloni-
alne vojaške oblasti, ki j ih tudi doživi Jerrv, 
ko mu granate rnzneso njegovega dobrotnika. 
Vse lo se godi ob usodi psa, ki končno pride 
na zasebno jahto I lurlena Kenann, k jer zopet 
doživi svoje pravo poslanstvo: biti l j ub l jen od 
belega človeka ter mu stati za varuha. In to 
dokaže kmalu nato, ko Kenuna in njegovo Vilo 
reši smrti, napadajoč črnca, ki ju zalezuje, da 
bi j u ustrelil in pojedel. Ko najde še svoje 
prednike, je dobil nazaj tudi svoje ime in ja-
dra joč na ladj i »Ariel« ga zapustimo tudi mi. 
Tako je Jnck London podal spočelka sicer malo 
dolgovezno, pozneje pa zelo razgibano podobo 
raznler na teli oddaljenih otočjih med celinami 
ter se roman bere kot — eksotični roman v 
koloni jah , ki se j i h še ni dotaknila kultura ter 
je pes samo zveza med dogodki in osebami ter 
podobami in zapleti. 

Drugačna pu je Curvvoodovn povest »Blisk«. 
Tu l jud i skoraj ne vidimo, nastopajo le kot 
Med spomin in kot zakl juček, ko pes po dolgih 
b lodnjah zopet pride v družbo človeka, kjer 
je njegovo mesto. Curvvood j e vzel za svojo 

nalogo, pokazati psihološki preobrat v psu t 
Blisku, ki je po poreklu pes in volk, kajt i irski > 
volčiak Skagen »Veliki Danec« se je speča! I 
z volkul jo. In tako se v tem psu, ki je resnično 
glavni j unak povesti, mešajo dve prvini: volčja 
in pasja, toda volčja v mnogo večji meri kot 
pasja, ki se mu oglaša deloma v postavi, sicer 
pa v »duši« le od časa do časa. Takoj v začetku 
nam predstavi »Bliska« kot volka, ki pa se iz 
nekega nezavednega gono pribl ižuje človeškim 
bivališčem, kar je pripisati tisti »kaplj i« pasje 
krvi, ki je po dvajsetih rodovih še ostala v 
njem. Pisatelj je postavil svojega junaka v po-
larno noč severno ameriških sneženih kraj ih 
med Eskimovce, k jer jc našel čudovit teren za 
opi? živalskih bojev in životarenj, v takem 
smislu, kukor j ih jiri nas odkriva Jalcn za 
Gorenjsko. V tej povesti se nahajamo nepre-
nehoma v živalskem svetu: »Blisk« se loči od 
človeške bli/.ine ter postane pravi volk, du, 
naravnost voditelj ogromnih volčjih krdel. To-
da pre j premaga še svojega tekmeca, po ka-
terem prevzame vodstvo ler naval j nje na sto-
gluve je lenje črede. Tuko smo priče volčjih 
napadov na jelene, ki j ih vodi Blisk s čudovito 
krvoločnostjo in zmagoslavjem tudi nasproti 
človeku. Na vsakem koraku sledimo volčj im 
prepirom, mesarjenjem, bojem, lakoti in po-
man jkan ju . Zdaj jc opisan boj z nasprotnikom, 
zda j z jelenom, potem s sovo, nato z medvedom, 
končno celo z bivolom, nazadnje z risom in 
mimogrede s človekom. Counvood nas vodi po 
sneženi p lan javi , ki je skoraj brez človeka, 
zuto pa polna bojev zn obstanek. Središče pa 
je pes-volk Blisk in njegov boj v »duši« za 
pravo naravo. Skozi vso povest sc izživlja kot 
volk, toda vedno ga neka j /ene k človeku. Tnko 
iz tega gnna sledi gozdnemu volku Mistiku. 
Nasprotno ga pa strašno priteguje pobegla psica 

Kresnica, ki na grobu umrlega človeka gospo-
dar ja žaluje, pa jo odkri je blisk, ln ta mu 
postane družica. Sicer sama precej podivja v 
njegovi družbi , pa ga tudi privede k človeku, 
s katerim pride skup ob veliki povodnji. Ze 
prej pa je branil samega otroka v eskimski 
koči. Toda Kresnica ne more biti brez človeka 
ter se zateče k n jemu: Blisk še omahuje, toda 
l jubezen do Kresnice, ki je povrgla mladiče 
in jih prenesla k človeku, ter nesreča ob vihar-
ju , ko mu je drevo stisnilo nogo, ga je prignala 
do tega, da ni nasprotovul človeški negi ter je 
postal zopet — pes. Premagal jc volčjo naravo 
in se zavedel pasje krvi v sebi ter ostal pri 
človeku. 

Tako je Curwoodova povest: psihološka po-
vest o psu in pasji »duši«, skoraj nekakšna 
l jubavna zgodba, ki jo vodi nagon. Toda bolj 
kot »psihološki problem« zanimajo bralca opisi 
živalskega boja za obstanek, borbe med volkovi 
in zvermi ter opisi snežnih pokraj in, kar je 
vse opisano polnokrvno in močno. V tem je 
gotovo povest sorodna Jalenovim opisom pra-
živalskih nagonskih bojev, toda s to razliko, 
dn je tu žival lovec in preganjalec obenem. 
Zato je ta povest izrazita — lovska povest, do-
čim je Londonova — eksotična povest. V tem 
se tudi obe deli razlikujeta ter se dopolnjujeta. 
L jubi te l j i psov bodo z veseljem brali obe, lju-
bitelj i lovov in divjadi pn bodo v Blisku dobili 
še mnogo drugega: poezijo lova. pogled v žival-
ski svet, ki ga sicer zelo personificira, vendar 
pa prepričujoče prikazuje. 

Zato bi bilo želeti, da bi naslovna Bcrane-
kovu sliku v »Blisku« predstavljala kakšen pri-
zor iz bojev, ne pa mirne družinske idile, s 
katero se povest šele na snmih zadnj ih straneh 
zakl juči . Bistvo tc lovske knj ige jc drueie. td. 

dene balon ob drevo ali ob kako zgradbo. Isto-
časno balon eksplodira. Časopis opozarja, da je 
treba vedno opozoriti na take balone najbližje orož-
niške in policijske postaje in da je treba paziti, 
da se jim ne približajo radovedneži in zlasti ne 
otroci. 

Novo mladinsko vzga|ališče na gradu v Zgor-
njem Cmurcku. Nedeljska »Marburger Zeitung« 
poroča, da je bil lani in letos preurejen grad v 
Zg. Cmureku, last Antona Mallyja, v mladinsko 
vzgajališče Letos v marcu se je vselilo vanj že 60 
gojencev, kasneje jih bo 80 do 90. Anton Mally je 
mladinskemu domu dal v uporabo tudi za gradom 
ležeči gozd in velik travnik kot igrišče. V gradu ja 
bilo treba marsikaj preurediti, posebno mnogo dela 
pa je dala sodobna oprema. Mladinsko vzgajališče, 
ki jc združeno s šolo, vodi dr. Vilhelm Adam. 

87. rojstni dan je praznovala v krogu svoje 
družine v Silcih pri Sv. Martinu na Pohorju Ivana 
Pivec, roj. Miihlen. Jubilantka je mati 10 otrok, 
od katerih žive še štirje. Ima 15 vnukov, od ka-
terih so štirje na bojiščih. Njeni vnuki pa so jo 
tudi že razveselili z vsega skupaj 11 pravnuki. 

Smrtna kosa. V Mariboru je umrl 40 letni urad-
nik državnih železnic Alojzij Umber, v Gradcu pa 
75 letni nameščenec v tovarni kopit Remigii Jiing-
ling v Sevnici. Na vzhodnem bojišču so padli: gre-
nadir Franc Sprach iz Ptuja, grenadir v polku gor-
skih lovcev Jožef Senekovič iz Maribora, pionir 
Kari Pušnik iz Loke pri Planini pri Sevnici. Okrož-
ni vodja Dorlmaisler iz Celja objavlja parte za kra-
jevnim kmečkim vodjem Jožefom Ocvirkom iz 
Vranskega in za bramhovcem Janezom Bogatajem 
iz Sv. Jurija ob Taboru, ki sta bila oba umorjena 
od banditov. Prvi zapušča ženo in tri otroke, drugi 
pa ženo in pet otrok. 

Iz Hrraške 
Veliko zborovanje v Banja Luki. Beograjski 

nemški dnevnik »Donau Zeitung« poroča o velikem 
hrvaškem zborovanju v Banja Luki, na kalerem je 
govoril šef celokupne hrvaške državne propagando 
glavni ravnatelj Matija Kovačič. V svojem govoru 
se je Kovačič bavil predvsem z vseslovansko pro-
pagando, ki jo je v zadnjem času začela zopet 
Moskva ler je zborovalcem poudarjal, da je to zopet 
samo 6pretna krinka, za katero se skriva komu-
nizem. Zatem je omenjal izvajanje vseslovanske 
ideje v praksi in je po vrsti našteval spore in sjio-
pade med posameznimi slovanskimi narodi, pričenši 
z napadom Sovjetov na Poljake. Kovačič je v zvezi 
s tem omenjal tudi spor med Hrvati in Srbi ter 
je zalrjeval, da Hrvati z vseslovansko idejo nimajo 
več ničesar skupnega, ker spioh niso Slovani. Če-
tudi bi pa kaj ihieli, bi danes te zveze prekinili. 

Stoletnica največjega zvona na Hrvaškem. 
Na Vnebohod je zugrebška držuvna radi jska 
postaja oddajala kratek program, ki je bil na-
menjen prosluvi stoletnice največjega zvona nn 
HrvaŠkem, ki visi v stolpu zagrebške katedrale 
in s katerim zvone samo ob slovesnih pri l ikah 
in velikih praznikih. O b devetih dopoldne je 
bila v stolnici slovesna zahvalna služba bož ja . 
Točno opoldne je pa radijska postaja po izved-
bi krajšega progrumu, ki je bil namenjen tej 
proslavi, prenašala tudi zvonjenje največjega 
in najtežjega zvona, knr j ih premorejo hrva-
ške cerkve. Zvon je vlil 3. j u n i j a 1843 zvono-i 
livar Henr ik Degen. 

Ustanovitev vojnega muzeja v Zagrebn. — 
Dne 2. j un i j a so v Zagrebu orprli vojn i muzej . 
Pri tej slavnosti so bili navzoči tudi zastopniki 
hrvaških vojaških in civilnih oblasti. 

Imenovanje na hrvaškem vseučilišču. S Poglav-
nikovo odredbo je imenovan dr. Tiliomil Drezga, 
načelnik pravnega oddelka v zunanjem ministrstvu, 
za rednega vseučiliškega profesorja na stolici za 
mednarodno pravo za predmet »NPzavisna Država 
Hrvaška v luči mednarodnega prava«. 

Preskrba Kotor Varoši s pitno vodo. Strokov-
njaki Higienskega zavoda iz Banje Luke se mude 
že dalje časa v Kotor Varoši ter proučujejo ta-
mošnje zemljišče zaradi kopanja novih vodnjakov, 
ki bodo dajali omenjenemu mestu dovolj dobre 
pitne vode na razpolago. 

Kulturni sestanek hrvaških gledaliških umet-
nikov. Dne 21. maja so Imeli v Zagrebu sestanek 
tamošnji gledališki umetniki. Na sestanku je pre-
vzel vodstvo Društva hrvaških gledaliških umetni-
kov Drago pl. Hriič, ki je nato imenovat tudi člane 
novega odbora. Med novoimenovaniini člani je tudi 
Josip Goslič. 

Zidanje novih delavskih domov v Osi jeku. 
V Osi jeku so se pred kratkim posamezne de-
lavske družine vselile v novopostavljene domo-
ve, ki so bili zgrajeni iz posebnega tozadevne-
ga Poglavnikovega sklada. Na iniciativo tamoš-
njega velikega župana in meslne občinske 
uprave bodo v Os i jeku pričeli v kratkem zi-
dati še novo delavsko naselje. Hrvaška držav-
na uprava je dala v tn namen na razpolago 
že mi l i jon kun kot 6voj prispevek. 

Iz Srbije 
Prihod »novoruskih« oddelkov v Beograd. 

V našem listu smo že poročali, da ustanavlja 
ruski armadni general Vlasov, katerega so 
Nemci lani ujel i pri Volliovii, posebne vojaške 
oddelke, ki se bodo z orožjem v roki bori l i 
jiroti sedanjemu sistemu v Rusi j i in sedanj im 
voditeljem sovjetske zveze. Vlasova armada je 
sestavljena izkl jučno iz ruskih vojn ih ujetni-
kov, ki odobravajo politični in gospodarski pro-
gram omenjenega generala. Prvi oddelki te ar-
made so prispeli koncem meseca mnrca tudi v 
Beograd ter bodo na področju nemškega voja-
škega poveljnika v Srbi j i nastopali proti vsem 
tamošnjim elementom nemira in nereda. Pri-
hod »ruske osvobodilne vojske« v Srbijo so to-
plo pozdravili vsi srbski vladni krogi in vse 
srbsko časopisje, ki vidi v n j ih prave predstav-
nike ruskega naroda. 

Skladatelj Hristič znova imenovan za rav-
natelja opere. Na predlog srbskega prosvetnega 
ministra Veliborja Joniča je ministrski pred-
sednik podpisal odlok, s katerim je postavil za 
ravnatelja beograjske opere znanega srbskega 
skladatelja Stevana H r i s t i č a , ki je ta po-
ložaj zavzemal že od leta 1925 do 1935. 

Vsi morajo sodelovati. Na predlog notra-
njega ministra jc srbska vlada izdala zakonsko 
uredbo, po kateri mora vsakdo, katerega vlada 
imenuje za župana nli pa tudi sumo za občin-
skega ia jn ika, to mesto tudi sprejeti in zaupa-
no dolžnost tudi najvestneje izvrševati. Kdor 
bi pa iz neupravičenega razloga nc holel pre-
vzeti zaupanega mesta, gn lahko zadene kazen 
prisilnega dela do enega leta, ali koncentracij-
sko tnborišče od treh mesecev do enega leta. 

V težjih primerih oblast dotičnikn tudi lahko 
postavi pred vojaško nnglo sodišče. 

Nov okrožni načelnik v Krušcvcii. Srbski mi-
nislrski predsednik general Nedič j e imenoval v 
zadnjem času novega okrožnega načelnika v Kru-
ševcu ter je na to inesto postavil poveljnika tretjega 
bataljona srbskega prostovoljskega zbora rezerv-
nega kapetana Dušana Mnrkovifa, odvetnika v Beo-
gradu. Novoimenovani okrožni načelnik je evojo 
novo službeno mc6to že nastopil. 



Innoi i sHI n c n c t n U 
V o d i t e l j i s v o j e g a n a r o d a 

Tokio, v ma ju . V času mandžurskega vdora 
in v začetku kitajske vojne je imela Japonska 
le 3 ali 4 aktivne generale, sele nedavno, zla-
sti ob izbruhu sedanje vojne, se je to število 
jKJvečulo, tako da ima Japonska zdaj pribl ižno 
15 častnikov v činu generala. To je v primeri z 
drugimi armadami je zmeraj jako malo, a ja-
ponska armada zelo varčuje s podelitvijo tega 
naslova. Najviš j i jo generalni porotnik in s 
tem činom sklenejo skoraj vsi zmožni in odlični 
častniki svoje vojaško napredovanje. Da bi bil 
kdo dosegel čin poveljujočega generala, pa se 
v mirn ih časih ni skoraj nikoii zgodilo, v dobi 
vojne pa le malokdo doseže to čast. Kak ja-
ponski generalni poročnik je lahko divizijski 
jraveljnik in armadni poveljnik. Lnhko je tudi 
na čelu več armad hkrati. Vrhovni poveljniki 
armad, ki so zavzele Filipine, Birmo, Nizozem-
sko Indi jo, Hongkong in Singapur, so bili ge-
neralni poročniki. Japonski generalni poročnik 
je torej isto kot knk nemški poveljujoči gene-
ral, in japonski general je isto kot nemški ge-
neralni polkovnik ali celo maršal. 

Japonska oborožena sila ni odgovorna vla-
di, ampak samo cesarju, ki so mu svetovalci 
maršali in admirali , japonskn ima sedaj dva 
maršala in sicer oba cesarska princa Kanina 
in Našinmota, in enegu admirala, cesnrskegu 
princa Fušimija. Druga vužna vojaška oblast 
jo najviš j i vojni svet, ki so njegovi člani voj-
ni minister, minister mornarice, načelnik ge-
neralnega štaba in nckuj drugih, po cesarju 
imenovanih častnikov. Najvažnejša postojanka 
v vojni je cesnrski glavni stan, ki ima večkrat 
svoje seje in ki so n jegovi člani neznani. 

Dandanes sta najstarejša še delujoča ja-
ponska generala grof Ferauhi in načelnik ge-
neralnega štaba Sugi jama. Ministrski predsed-
nik Tojo je bil šele pred poldrugim letom po-
višan v generula. Drugi znani generali so še: 
I luta, vrhovni jioveljnik nn Kita jskem; IJmeeu, 
vrhovni poveljnik kvantungške armade v Man-
džukuu. in Itugaki, vrhovni poveljnik na Ko-
reji. General Doihara, ki je zaradi svojega de-
lovanja v Mondžukuti posebno znan v inozem-
stvu, ima zdaj na Japonskem neko važno me-

sto. Nedavno so osvajalce Singapura in Jave, 
Jamašito in Imumuro in še nekaj generulnih 
poročnikov povišali v generale. Med generali 
stu (Iva cesarska princa Osuku in l l igašikuni. 

Tudi japonska mornarica prav tuko skopari 
s povišanjem. Do nedavnega je bilo osem ja-
ponskih admirulov, ki j im je bila nu čelu tro-
j ica: Nagnilo, Jumamoto in j imada. Najstarejši 
od teh, admirnl Nagano, je načelnik mornuri-
škega štaba in j e . zda j na glnsu kot prva gluvu 

rnlnih poročnikov, admiralov in podudmiralov, 
ki naleti nanje v iuvnem živl jenju Juponske, 
dokler ne spoznu, da so to večidel častniki iz-
ven službe. Sturostna meja zu generale je 65 
let, zu generulne poročnike pn (>0 let. Večidel 
ju|K)nskili upokojenih čustnikov se namreč 
udejslvuje v javnem živl jenju nn polit ičnem, 
gospodarskem nli kulturnem področju. Posta-
nejo člani ministrskega svetu, kukor je zdaj 
notranji minister, bivši generulni poročnik 
Ando, iu prometni minister, podadmirul 1'era-
jima. Ali pa postanejo guvernerji v kolonijah, 
voditelji poselmih državnih ustunov, državni 
poslanci nli predsedniki političnih zvez uli go-
spodarskih podjetij . Dal je so svetovalci na dvo-
ru ali pri vladi in so tudi večkrat varuhi tiaro-

juponske mornurice. line vrhovnega poveljni- j do vili svetišč. Tuko je najvišj i svečenik »Jnsu-
ku japonske mornurice, admiralu Jumnmota, kuni ieve skrinje« general in »Meiji jeve skrinje« 
aktivnega kutoličanur, ki je nedavno pudel, je — admiral. Visoki japonski častniki izven služ-
znano vsemu svetu. Admirnl šiinada je hkrati 
mornariški minister. 

Človeku, ki mu Japonska ni znana, se pnč 
čudno dozdeva obilicu imen generalov in genc-

bo so torej sredi živl jenju japonskega narodu 
in zavzemajo čnstna mesta — kukor du bi še 
zmeraj pripadali cesnrski nrmudi. Do pozne 
starosti de lu je jo kot voditelji svojega naroda. 

Pisava za slepce - elektpo-akustiena 

IEL KIIV O SLOGA 
1M0 

I . u l S 8 U l l r l c h kot na jbo l j ša umetn ica , 
n a g r a j e n a nn. I X . k inematogra fsk i razs tav i 

v Benetkah , v prekrasnem vcK f l lmu 

»Annelic« 
Visoka pesem Idealne ž e ne ! Sode lu je jo Se: 

K a r i L u d w l c Dlehl . W e r n e r Kraus . Axe l 
v Ambessr r . Preds tave ob de l avn ik ih ob 14, 
15.00, 17.40 ln 19.30; v nedel jo Se ob 10.30 1 

TEL I i 1X0 MATICA »41 

Moderna , duhov i t a In z a n im i v a zgodba o 
Štir ih za l j ub l j enc ih . — Odl ičn i pevski v ložk i . 
Hoss ln l jeva , 1'ueclnl jeva ln W e b r o v a g lasba I 
r r i z o r i ln a r i j e i z » M a d a m e 1 3 u t t e r f l a y « 

D"*- »V dvoje je lepše« 
lorn lc l : 

Car lo N lnch l , Ded i i ^pntnno , Car lo Cnmpan ln t 

P R E D S T A V E ob 15, 17 in 10.15! 

TEL K I N O UNION 22-21 

Odj lčen f i lm po spložno znan i pr ipovedki 
m l ad i n skega p isate l ja E. De Amicisa. »Srce« 

»Od Apeninov do Andov« 
Dečka , k i lščo po Amer i k i svojo mater — 

I zvrs tno poda ja m l ad i CeEare Barbct t l . 
P reds tave ob de l avn ik ih ob 15.30, 17.30 In 
19.30; ob nede l jah ln p r a z n i k i h ob 10.30, 

15.30, 17.30 ln 19.30 1 

Slepi Francoz Louis B m i l i o jc leta 1829 
iznašel p i s a v o zn s l e p c e , ki se jc udo-
mačila skoraj po vsem svetu. Vendar je precej 
pomunjk l j iva in te nedostntke so doslej zaman 
skušnli odpraviti . Te pisave se je težko naučiti 
in je treba zanjo poseben papir, kjer tehta 
vsaka stran 10 gramov in zanteva veliko pro-
storn, tnko da, na primer, obsega Munzonijev 
roman »Zaročencu« v tej pisavi devet zvezkov 
in tclitn 17 kilogrumov. Ker nn v vojnem času 
p r iman jku je papirju sploh, zlasti pu še tukega. 
so morali v Nemči j i in Itali j i prenehati izdajati 
knj ige v Braillovi pisuvi. 

Da bi se te te/koče odpravile, je prišlo 
slepemu dr. G. T i b e r i u z ital i janske »Zveze 
slepcev« na misel, da bi namesto Bruillove pi-
snve znčeli uporabljat i znake, ki se j ih IU I IKO 

vtisne v lahek, normalni papir. Slepcu nnj bi 
postnli znnki čit l j ivi s tem, da se pod jiupir 
podloži kovinskn plošča, v slepčevo roko jin 
vpel je majhen električen tok. in roka otipava 
potem znake, ki so po elektriki različno obču-
teni znrudi različno oblikovanih luknj ic . Če|>ruv 
ta zamisel ni pokazala nobene praktične upo-
rabnosti, pu je bilu zn podlago duhoviti iznajdbi 
elektro-nkustične pisave za slepce profesorja 
dr. A. Manfrcdi ja , ki že šest let pripada matc-
mntično-prirodoslovni fo k it l teti rimske univerze. 

Profesor Manfredi dii črke iz Morsejevc 
nbecede pretisniti skozi tanek papir pisalnega 
stroja. V tu iiuinen jc sestavil poseben pisalni 
stroj, ki mu — v nasprotju s stroji zu Braillovo 

kot pri Brnillovi pisnvi (ki iinn 6 znakov), se 
prihrani 93 odstotkov pnpirja. 

Pod stran, ki je pretisnienu z Morsejevimi 
znaki, se podloži koviuskn plošča, ki se priklopi 
nu knk izvor elektrike, nu žepno baterijo uli 
nn stanovanjsko elektriko. Slepi človek otipava 
s širokim kovinnstiin peresom pretisnjene Mor-
sejevc znake; pero pu je v zvezi s slušalko. 
Po pikah in črticnh nastanejo med kovinnstim 
peresom in kovinsko ploščo kontakti. Te kon-
takte zaznava slepec, ki otipava vrste s kovi-
nnstim peresom, s slušulko kot znana znaku: 
»dolgo — kratko«. 

Braillove pisave se nnuČijo le tisti, ki so 
že slepi prišli na svet, ali pa otroci in pa v 
mladosti oslepeli l jud je , in sicer tnko hitro, 
kot l judje, ki vidijo. Slepci pn, ki so oslepeli 
v starosti 30 let, potrebujejo zn to po 4 letu, 
pn se jo še ne nauč i jo gladko. Od l judi , ki so 

oslepeli več kot 40 let stari. se nauči te pisave 
le 10 odstotkov. Z elektro akustičnim Munfredi-
jevim sistemom pu se utegne poslej nuučiti sle-
herni slepec že v nekaj tednih hitro čituti in 
pisnti, pruv tnko kot l judje, ki vidijo. 

Zdaj dela profesor Manfredi skupno z itali-
jansko »Zvezo slepcev« prnktične poskuse s 
slepimi otroki in slepci-invnlidi, dn bo preskusil 
svojo iznajdbo in jo usposobil zn proizvnjunje 
v tovarnah. Pripravo za clektrornkustično čitu-
II je in pisunje je tuko preprosto izdelul in se je 
pri tem oziral nn uporabo domučih surovin. 

r n isS&st\Cti dvojčici 

A pozabi l i smo na drugo deklico, ki |o 

zarad i hudobnega angelčka mora la zapustit i 

nebeški d o n i . . . Oblaček jo jo skupa j z Mar-

jetico položil nn mali med praprot . Ker jn 

s ladko spanfka la , je s lužabnik , ki je našel 

Marjetico, u i opazi l med praprotjo. 

Sredi dneva pa se je zbud i la in zajokala. 

Prav tedaj je prikrevaala po cesti baba Žaba. 

Opazi la je nežno detece na trati ter Ra po-

brala. >llo, ho, ta mora biti pa bogata,< si je 

deja la , »z zlatom obrobl jeno srajčko ima ! Za-

njo bom dobi la še mnogo denarjev.« 

pisavo — zadoščata le dva znaka: pika in črtn- j tnko da bo tvorniška proizvodnja priprave v 
Ker pride tako mnogo več znukov nu eno strun serijah tudi v vo jnem čusu mogoča. 

Ljudje so zmeraj večji 
Skora j po vseli šolah mornjo šolske klopi 

zvišati in povečati. Na deset tisoče in deset ti-
soče klopi je za otroke — desetletne deklice in 
dečke — postalo prenizkih. Ko so namreč zme-
rili otroke in so velikost otrok primerjal i s ti-
sto pred 20. leti, ki so hodili v iste šole, se je 
izkazalo, du so zdnj enajstletni dečki in deklice 
zn 8 cm večji, kot so i>i 1 i šolarji pred 20. leti. 
Bes dn je bil ta primer otrok iz veiikegn mesta. 
Mestni otroci pa bolj nuglo rnstejo zaradi j>o-
mnn jknn ja ultrnvi joličnste svetlobe, saj je nnd 
številnimi mestnimi hišami zmeraj nekakšna 
megla, ki ovira ultravijoličnste žurke, du ne 
morejo neposredno posijuti v mesto in se to do-
gaja tudi še v okolici mesta. Vendar to ne bo 
edini vzrok, dn otroci zdaj tnko hitro rastejo, 
snj so tudi podeželski otroci večji, kot so bili 
včasih, zlasti je to opaziti pri deklicah med 12. 
in 14. letom. Zdravniki trdijo, da so l j ud je zato 
zmeraj večji, ker se jc način* življen ju mladine 
povsem spremenil spričo načina prejšnje gene-

Razporeditev čet na otokih, kjer so italijansko posadko. 

racije. Zato je mladina zdaj tudi prej zrcln, kot 
je bila včasih. 

Šele v poslednjih letih je znnnstveni svet 
opazil povečnnje človeške rnsti, kar je dognn-
no tudi že pri novorojenčkih. Letu I93S so v 
neki porodnišnici izmerili in stehtali novoro-
jenčke in pr imerjal i njih rust in težo z dojenč-
ki pred 20. leti. Dognali so, da so dunušnji no-
vorojenčki zu l in pol centimetra večji in zn 
200 gramov težji, kot so bili prejšnji . Če se to-
rej telo sodobnega človeku zares bolj in bolj 
povzpenja v višino, morumo pričakovati, du nns 
bo človek bodočnosti prekašal po velikosti in 
nam resnično »zrasel tez glavo«. 

V primeri z našo povprečno velikostjo jc 
bil tudi starozgodovinski človek majhen. Iz 
preostunkov, ki so j ih izkopali o pračloveku 
izpred 200.000 let, utegnemo sklepati, da so bili 
ti l j ud je sicer jako močni, a du niso bili niti 
srednje veliko rnsti, ampak da so bili rajši jako 
majhn i . Takratni človek ie bil le 140 do 148 cm 
visok. A neko človeško pleme, Bambutis z ime-

<: v - v U 

Baba Zaba je pobrala dekletce, ga stisni-

la pod pazduho in nesla proti dom- kot da 

bi no bi l otročiček, temveč poleno ali kveč-

j emu mačka . V glavi pa so se ji snovale mi-

sli o denar ju in bogastvu, k i ga bo za to 

dete dob i la . 

B B B B B a a B B B B B B B » B a B B B B B B B B B B B B B B E 

nom, ki živi v pragozdovih ob Kongu, ne dosega 
niti tc višine. Ond i so moški povprečno po 135 
do 137 cm visoki, n ženske so še munjše. Zato-
rej so Bambutisi pač nujuianjši l jud je na svetu. 

D R O B N E OD V S E P O V S O D 
Smrtonosna taktirka. ! 

Takt i rko je uvedel Janez Krstnik Lul lv , ki 
ie bil dvorni skladatelj Ludovika XIV. Lullv je 
bil jirvi, ki se je opremil z. dolgo palico, ki jo 
z njo s t rkanjem po tleli dnjal z.nnke zn takte. 
Nekoč pa se je z n jo udaril po nogi in se ranil. 
Rana sc je vnela, odrezali so inu nogo, n kri 
je bila že zastrupljena in Lul lv je umrl. Nato 
so začeli uporabl jat i krutke tuktirke. 

Močna ženska. 

Sin Avgusta Močnega, čigar telesnn moč je 
bila znana, je bil maršul Moric Suški, ki je po-
dedovnl telesno moč svojegu očeta. Noben mo-
ški se ni upal meriti se z nj im, lc nekn ženska 
se je z. n j im spoprijela in gn tudi premagala. 
To je bilu slavna gospodično Gautier, ki je hi a 
tako močna, da je z. roko zvila srebrn krožnik, 
kot bi bil iz pnjiirju. 

Otok brez barv. 

Na severu Islandske je majhen otok Lim-
fjordb čigar prebivalci imajo to bolezen, da 
so za vsakršne barve slepi in to na jbrž že več 
rodov dolgo. Zato ie otok na pogled prav po-
sebne vrste. Oblači la in vsa stanovanjska opre-
ma teh otočanov so povsem brez pisanih barv, 

snj l j ud je vidijo vse le črno, sivo in belo in 
zuto ne morejo želeti ne rdečih rut, ne modrih 
predpasnikov nli rumenih zuves. Ker je tudi 
rastlinstvo nn tem otoku bre/.bnrvno, je ves 
otok videti ko svet brez barv. Slepota zu bur-
ve se je puč podedovula i t rodu v rod in se šc 
dalje deduje. 

Zatemnitev in nočne ptice 

Znano je, da imamo ptito. ki tudi ponoči 
letijo v jatah, ko se selijo. Do nedavnega je 
svet mislil, dn se tuke ptice ponoči ravnino po 
razsvetljavi v mestih. Medtem pn so zdaj v 
dobi vojne dognali, da ptiči vseeno letijo v 
pravi ?iineri (nn pr. divje gosi, race), čeprav 
so skoraj povsod mesta zatemnjena. Mimo tegu 
so opazili, da letijo ptice povsem tiho, medtem 
ko so prej kričule. lz tegu je razvidno, da ima jo 
ptice svoj prirodni nagon zn orientacijo in da 
so prej kričale nnd mesti vprnv zato, ker so se 
plašilo spričo ruzsvetljenih mest. 

Kolikšen je pritisk pri žvečenju. 

Pritisk, ki se jav l ja pri grizenju in žveče-
nju, ie pri zobeh sekuvcih velik 20 kg, ali pri 
kočnikih 72 kg. 

Drobna ljubljanska kronska 
Podpornemu društvu za gluhonemo mla-

dino je poklonil Športni klub »Tobačna to-
varna« 230 lir kot čisti prebitek od tekme. 
Odbor druStva so blagim darovalcem pri-
srčno zahval ju je za to naklonjenost, 

Tvrdka »nrata Moskovlč« y L jub l j an i 

t ' ' -
JI v runa » » i o n i ; 

le darovala v počastitev spomina pok. p. 
. r • « • »f . I „ - T~\ .l.nlU. or.n llK Z f l 
Milka Krape ia z.a 'Dom slepili« 250 lir. 
plemeniti dar eo društveni odbor najiskre-
neje zahval ju je. 

Na sporedu koncerta, ki gij b " lzvn.inl 
L jub i ionski komorni trlo (Dermelj. Sodl-
bauer, Lipovšek), .ie tudi Beethovnov 
klavirski trio op. 1 St. 3. Kma lu po Bco-
tbovnovom prihodu na Duna j (1792) jo iz : 

Slo v tisku njegovo prvo večjo dolo: i n 
klavirska trla op. 1 v Es-duru, G-duru in 
c.-molu. Trio v c-molu jo značilno mojstrovo 
delo, ki so je rail posluževal tega tono-
vega načina, če je hotel Izražati svoja mrač-
na razpoloženja. Prvi stavek tria ostane 
vseskozi teman, dasi je tu pa tam zelo 
vehementen, drugi stavek so variacije, ki 
izzvenijo nekoliko po Moznrtovsko, tretji 
pa jo lahkotni , n no svetlo barvani monuo 
iloaela scherzOsnoga značnja. a tudi zadnji 
stavek Honda obrani mrko ra/.položen,le, 
dasi se razvi ja v silni hitrosti. Selo na 
koncu znsiie slaboten sončni žarek skozi 
mrnk c-mola, ko klavir s G-durovlml skn-
inml v pinnissimu konča la SUIVOK. t n o 
io Ml prvič izvajan nn neki soareji pri 
knezu Llhnovskem, ki .ie bil velik znSčitnik 
Beethovna. učeneo in pr i jatel j Mozarta. Na 

koncert Trla opozarjamo, vršil se ho v 
petek. 11. j un i j a , ob 7 zvečer v veliki fil-
harmoničnl dvorani. Predprodaja v knji-
garni Glasbene Matico. 

Sprejemni Izpit za prvi razred gimna-
zije. V tem tednu so začno posebno In-
strukeije za sprejemni izpit v X. razred 
gimnazi je. Temelj i ta ln vestna učna pri-
prava iz vseli predmetov po novih pred-
pisih. Razlaga, ponavljan,io tvnriue, Izpra-
Sevan.lo ln strogo nadzorstvo. Poučujejo le 
profeaorji-strokovnjaki. Pr i javo so spreje-
majo še ta teden dopoldne ln. popoldne, l.c-
pi šolski prostori v središču mesta: Kon-
gresni trg 2, I I . nndstr. Specialne strokov-
ne Instrukeije za g imnazi je lil meščanske 
šole. 

Ilorovnlco na trgu. Prva jun i jska ne-
delja, ki jo bila precej vroča, jo dala pri-
j i ko mnogim Ijuilom. da so popoldno od-
hajal i na Golovec in tam prav vztrajno 
nabiral i borovnico. Nekateri so l ih nabral i 
večjo košare. V ponedeljek že nli zgodnji l 
urah so mnoge žensko iz Rudnika . Slepanje 
vasi in tudi iz Rožne doline, ki so borov-
nico nabirale po Rožniku, prinesle lia trg 
prod semenišče več košar lepili borovnic, 
ki so bile po S l ir l iter. V dveh vrstah so 
ženske prodajalo la Ljubl jančanom pril.inb 
ljeni gozdni sadež. Borovnico so bile hitro 
pokupljene. 

Specialne strokovne Instrukeije za r im 
nazl.le In meščanske šole, Kongresni trg 2, 
I I . nadstr., so odlično organizirano in zato 

na najboljšem glnsu. Ponk se vrši po so-
dobnih pedagoških načelih. Dijaki-inje so 
pod strogim nadzorstvom, vodstvo pa jo v 
stalnih stikih s starši. V mesecu jun i ju so 
vršita dva učna tečaja, ln sicer: a) pr iprava 
za malo maturo, b) pr iprava za sprejemni 
izpit v I. razred gimnazi jo Lepi učni pro-
stori v središču mesta: Kongresni trg 2, 
I I . nadstropje. 

Gozdna drevesca v Mestnem logu. Bivša 
dravska banovina je pred leti kupi la ve-
liko Jorasovo posestvo v Mestnem logu, 
kjer so bil i tudi hlevčki, kamor jo meslni 
konjač spravljal vse nebogljene kužke, ki 
niso bil i oskrbljeni z mestno znamko o pla-
čanem pasjem davku. Prvotno je bilo v 
nnžrtu, da se bo tam sezidal in uredil mo-
deren veterinarski zavod. Okoli lepe hiše 
111 gospodarskih poslopij se razprostirajo 
veliki travniki . Te so sedaj preorali. Tam 
iiodo napravi l i veliko moderno gozdno dre-
vesnico za smreke. Velik del so žo uredili 
ln posejali smreko. Zaposlenih jo več de-
laveev in delavk. Gozdna drevesnica bo 
oskrbovala z mladimi smrekami vso inte-
resente v L jub l janski pokraj in i . 

Rdeči križ sporoča 
V pisarni Rdečega križa nn j se jav i jo 

med uradnimi urami od 8—12 nuslednjli 
svojci iuternirnnko BljellS Jelene, Drnov-
šek Terezi in, Jeunie Anita. Kolan .losipina, 
knpetan Knlar Franjo. Mozetič Mari ja . Mn-
tauS Ignaci j , Pezdlre Pepea, Slnpar Frane, 
knpetan Vn.ls Rudolf , svojci Ženkn Ivane, 
svojci umrlega Internirane« Zundra Fran-
ca, Jurcšič Ivana , Bubič Frančiška. 

Gledališče 
O p e r a : 

Torek, 8. j un i j a : Zaprto. 

Sreda, 9. jun i ja , ob 18: »Tllin voda«. Opo-

rota. 1'rcmiorn. Red Premierskl. 

Četrtek, 10 .Junija, oh 18: »Vnebovzetje B. 
1). M.« OiatorlJ. Red Četrtek. 

Petek, 11. j un i j a : Zaprto. 
Sobota, 12. jun i ja , ob 18: »Tllia vodu«. Opo-

reia. Izven Cene od 28 lir navzdol. 
Premiera iMctrljeve operete »Tllin voda« 

ho v sredo za red. Premierskl. To bo prva 
slovenska uprizoritev tega dela. katerega 
deinnio so dogn.ia v polpretekli dobi v 
florentinskcm predmestju. Libreto io po-
snet po istoimenski komediji Augnsta No 
veilija Besedila pesmt Angelo Nessli pro-
vod Niko štritof. 

D r a m a : 
Torek. 8. JnnlJa: Zaprto. 
Sreda. 9. jun i ja , ob 18: »Jorl jeva hči«. Red 

Sreda. 

Četrtek, tn. jun i ja , ob 18.30: »Stari In mladi«. 
Premiera. Ited Premierskl. 

Petek. 11. Juni ja, ob 15: »Kral j na Betnlno-
vl«. Zadnj ikrat v sezoni. Izven. Zelo 
znižane cene od 12 lir navzdol. 

Sobota, 12 jun i jn , ob 18.30: »Jesen«. Red B. 

Gabrlele D' Annu iu lo ; »JorlJev« hči«. 
Pastirska tragedija v- 1reb dejanj ih Pre-
vod: lir Alojz Gradnik. O;elio: Lasaro +-
Levar. Tandin. njegova žena — Mari ja V o-
ra, Al ig i , pastir, n jun sin — VI. Skrbinšek, 

Splondore, Favetta. Ornella, hčere — Star-
čeva, Rasbergerjevn, Levarjeva, VienH« — 
Snnclnovn, Milu do Codra, Jor l jeva hči — 
U km ur Boltarjeva. Femo - Brat lna, Iona 
— Pejek. starka - Nuhlocka, prva tnlo-
valka — Nuda Stritarjeva. V mniijšiti vlo-
gah velik del drnmskegn ansambla Reži-
ser: Milan SkrbinSek, načrti zu kostume: 
J . Vilfanova. 

Naznanila 
RADIO . Torek. 8. l un l j n : 7.30 Lahka 

glasba j 8 Napoved čnsa. poročila v ita-
li janščini - 12.20 Plošče — 12.30 Poročila v 
slovenščini — 12.15 Pesmi In romnnec — 
13 Napoved časa. poročila v i tal i janščini — 
13.10 Poročilo vrhovnega poveljstva Obo-
roženih sil v slovonščini — 13.12 Koncert 
radijskega orkestra vodi dirigent D. 
fti.innee. simfonična glnsha — 14 Poročila v 
ital i janščini — 14.10 Orkester pesmi vol i 
dirigent Angelini — 15 Poročila v slovi n-
Sčlni — 17 Napoved časa. poročila v llnli-
ianščlnl — 17 10 Pet ni lnnt gospoda X — 
17.15 Plošče »La Voce del Pmlrone — Co-
lumbin« - 19.50 Poročila v slovenščini — 
19.45 Pollttčn komentar v slovenščini — 20 
Napoved fnsa. poročila v Itall ianšcMnl — 
211.20 Pripombo k Jogodkom — 20.40 Pisnim 
glasba — 21 Lahko irlnsbo vodi dirigent 
Gal l lno - 21 40 Orkester pesmi vodi diri-
gent Angolinl — 22.2(1 Koncert Fierlel t r i i . 
prenos iz 'Ivornne Borroininl — 22.45 Po-
ročila v i tal i janščini . 

L E K A R N E Nočno službo Imslo lekarne: 
™ - u <> s11.-, \farlilu trg 5: mr. Deu-Klnnl. 
šček,' Cesln' Arlelie 1!cTi 4, iu mr. Bohinc 
ded.. Cesta 29. oktobra 31. 
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Potem, ko je šla mimo nas, sem pomislil, da sva 
6e oba res neumno vedla: obstala sva kakor 
zamaknjenea, kot da bi še nikoli prej ne videla 
nobenega lepega dekleta. Prav to sem hotel po-
vedati staremu, ko. . .« 

0'Connor je pregniznil z zobmi konec smot-
ke in se usedel še bliže h Kentu. 

»Prisegam ti, da ie bil Kedsty popolnoma 
hled, ko sem dvignil oči in mu pogledal v obraz. 
Zdelo se mi je, kakor da mu niti kapljica 
krvi ni ostala v žilah. Stal je vedno na istem 
mestu in strmel predse, kot da bi še vedno stala 
mladenka pred njim. Nato je zopet zastokal... 
ne, ni samo vzdihnil. . . zastokal, kakor če bi ga 
kaj zadelo in rekel: .Narednik, nekaj važnega 
sem pozabil. Moram se vrnili k doktorju Cardi-
ganu. Pooblaščam vas, da med leni ča60m takoj 
pustite na svobodo zaprtega MacTrigerja.'« 

0'Connor je za trenutek utihnil, kakor če bi 
pričakoval, da mu Kent ne bo verjel. Ker pa je 
ta molčal, ga je vprašal: 

»Ali misliš, da jo nadzornik ravna! pravilno, 
po zakoniku? Kaj praviš?« 

Mislim, da popolnoma pravilno to ni bilo. 
Toda če takšen oblastnik nekaj ukaže, velja to 
kot zakon.« 

»Jaz sem ukaz izvršil« — je zagodrnjal 
O'Con nor. — >Če bi ti videl Mac Triggerja! Ko 

sem odprl vrata celice in mu rekel, da je svo-
boden, je opotekajoč se prišel ven, kot da bi bil 
slep! Vendar ni bolel iti mimo nadzornikovega 
urada; rekel je, da bo počakal Kedstyja.« 

»In Kedsty?« 
0'Connor se je sunkoma dvignil in začel zo-

pet hoditi sem in tja po sobi. 
»Sel je za dekletom I« — jo razburjeno 

vzkliknil. — »Ni mogel storili drugega. Lagal je, 
ko je rekel, da mora govoriti s Cardiganom. Si-
cer bi lu ne bilo nič skrivnostnega, če bi 011 ne 
imel že šestdeset in dekle še manj kot dvajset 
let; mladenka jo dovolj lepa, da bi se temu ne 
bilo treba Čuditi. Toda ni bila dekletova lepota 
vzrok, da je nadzornik prebledel in da se je 
zdelo, kot da se je v trenutku še za deset let 
postaral. V dekletovih očeh je moralo biti — (i 
pravim — nekaj bolj grozečega kot je naperjena 
puška. Dobro premisli: takoj nalo je bila nje-
gova prva misel pustiti na svobodo Mac Trigger-
ja. človeka, ki si ga ti s svojim priznanjem rešil 
vislic. Neverjetno, neverjetno, ti pravimi Vsa ta 
zgodba je'čudna. zlasti tvoja izpoved, ki je naj-
bolj nerazumljiva od vsega.« 

»Seveda, to je čudna zadeva« — je priznal 
Kent. — »Prav to sem tudi jaz sedaj premišlje-
val. Kakor vidiš, zadošča en sam strel, da se 
mnoge stvari izpremenijo. Seveda, če bi me ne 
bil zadel strel, bi jaz ne podal Kedstyju svoje iz-
povedi in bi radi tega bil nedolžen človek obe-
šen. Naravno je, da jo Kedsty razburjen: jaz sem 
vendar prvi, ki je omadeževal čast najboljše ko-
njenice na svetu, razen tega pripadam diviziji, 
ki ji načeluje Kedsty. Zakaj se poleni čudiš nje-
govemu nenavadnemu duševnemu stanju? Kar se 
tiče dekleta . . .< 

Skomizguil jo z rameni in se prisiljeno na-
smehnil. 

»Morda je prišla zjutraj s katero izmed lad-
jic, ki plovejo |>o reki in ko 6ta jo srečala, se je 
pač izprehajala« — je pristavil. — »Ali si že opa-
zil, 0'Connor, da se pri gotovi svetlobi pod topoli 
obrazi često zdijo res nenavadni in naravnost kot 
strahovi?« 

»Da, opazil sem že, toda to se dogaja tedaj, 
ko ima drevo že 1 is t e, sedaj pa so začela drevesa 
šele brsteli. Jiiiimy. Ne, ne; pravim ti, da sta ga 
zmedla deklica in njene oči. Takoj nato mu je 
padla v glavo misel na osvoboditev Mac Trigger-
ja! Potem pa se še zlaže, da gre obiskat Cardi-
gana . . . Če bi li le videl, moj dragi, kako me je 
za hip pogledala! Te oči! Sinje, sinje-vijoličasle 
kakor vi jolice... Kakšen blisk in blesk je bil v 
njih! Zdi se mi, tla je ta blhk odvzel Kedstyju 
vso njegovo moč. Povem ti. tu mora nekaj biti, 
tu mora biti nekakšen razlog za to, da se je nje-
gova prva misel nanašala na človeka, ki je sedel 
in pričakoval v zaporu!« ' i 

»Sedaj, ko ne vpletaš več mene v zvezo, me 
začenja zadeva zanimati« — je rekel Kent. — 
»Gotovo je neka zveza med to plavolasko in . . .« 

»Saj ni plavolnska... toda vztrajam na tem, 
da se tu nekaj tiče tebe...« — ga je prekinil 
()'Connor. — »Plavolnska! Še nikdar nisem videl 
tako črnih las kot jih ima ona. Čudoviti lasje! 
Če boš samo enkrat videl to mladenko, je vse 
življenje ne boš po; ' il. Ona še nikoli prej ni 
bila v tem kraju, pa tudi ne kje v okolici, sicer 
hi gotovo že slišali o njej kaj govoriti. Prišla je 

1 sem z gotovim namenom. Ta namen je bil dose-
žen v trenutku, ko mi je Kedsty dal ukaz, naj 
pustim Mac Triggerja na svobodo.« 

»Mogoče.« — je pristavil Kent, — »dejal bi 
še več: to je verjetno. Vedno sem trdil, da znaš 
ti vsako stvar najbolj točno razčleniti in oceniti, 
moj dragi. Jaz le tega ne vem, kaj imam jaz pri 
tem opraviti.« 

0'Connor se je trpko in ironično nasmehnil. 

»Ne veš? Morda sem slep ali blazen, morda 
tudi nekoliko razburjen; zdi se mi pa, da od tre-
nutka dalje, ko je videl mladenko, nekaj zelo sili 
in priganja nadzornika, da izpusti na svobodo 
Mac Triggerja in da mesto njega obesi tebe. Res, 
Kent. nekaj ga zelo priganja.« 

Nenavadni položaj jo izvabil Kentu trpek 
smehljaj na ustnico; pokazal je na škatlico s 
smotkami. 

»Rad bi še malo pokadil 6vojo pipo« — je 
rekel. — »Ti pozabljaš, da me ne bodo obesili. 
Cardigan mi je napovedal, da bom živel najdalj 
do jutri zvečer ali celo do naslednjega jutra. . . 
Kaj, ali si videl, kako so Rosslandove ladjice od-
pluje proti severu? To me je spomnilo na poto-
vanje pred tremi leti!« 

0'Connor je bil zopet vzel Kentove roke med 
svoje in jih stisnil. Ko je začutil, da so mrzle, 
ga je nekaj v srcu globoko presunilo. Vstal je, 
stopil k oknu in začel gledati ven, da bi skril pred 
Kenloni svoje razburjenje. 

»Jutri te zopet obiščem« — je rekel — »in če 
šo kaj izvem o dekletu, te bom že obvestil.« 

Prisiljeno 6e je nasmehnil, toda glas mu je 
trepetal; njegov poskus, da bi brezskrbno govoril, 
se mu ni posrečil. 

Kent je ostal sam; zamišljeno je prisluškoval 
odmevu oddaljujočih 60 težkih korakov. 

Začeli so z ,ihto' in končali s hudim porazom 
Blizu tisoč ljudi jo krenilo včeraj popoldne na 

Ilerincsovo igrišče v šiško, da bi videli nogometno 
igro brez običajnega zaletavanja in klestenja po 
nojiah. Tako smo mislili: če sta na vrsti Ljubljana 
in Mars, ki sla zastopnika stare, solidne nogometne 
generacije, lahko bi celo rekli kluba s tradicijo, bo 
šlo pač vse v redu Mošlvi sta tudi v tehničnem 
oziru precej sposobni, in se kaj rado zgcMli, da za-
igrata po pameti, približno tako, da zadiši po do-
brem nogometu. Včeraj pa so naši Poljanci najbrž 
vstajali z levo nogo, pa jim na zelenem polju ni 
šlo kaj prida od nog. 

Po polurni zamudi so se pojavili Ljubljančani 
v svojih pristnih belozelenih oblekcah v naslednji 
postavi: Hožič-Sereer, Obersnel-Perharič, Vari, Pe-
licon-Kroupa, Vodeb, Uacler. Lah in Bertoncelj. V 
enajstorici Marsa pa so bili naslednji: Porenta-
Klingenstoin, Piskar 11-I'erko, Slamič, Pišek-Potoč-
nik, Fajon, Zajic, Zigon in Doberlet. Sodil je gosp. 
Vesnaver. 

Ljubljana : Mars 7:0 (4:0). 

Človek res ne ve, zakaj je potrebno, da se zač-
nejo nogometne tekme z zamudo. Morda zaradi 
tega, da bomo lahko še v bodoče pisali, kako vzgaja 
šport k točnosti, k redu in disciplini. Začeli so lepo 
s trikratnim prijateljskim pozdravom, potem pa so 
se obnašali, kot da bi bili med seboj hudo skregani. 
Mars je bliskovito privoz.il že v prvi minuti do Ro-
žiča, prav tako hitro pa so tudi Ljubljančani vrnili 
napad. Igra je valovaia s polja v polje, več od nje 
pa je imel seveda napad belo-zclenih, ki je v teku 
prve pol ure ustvaril in zaigral marsikatero pri-
ložnost. Igralci so postajali sitni in so protestirali, 
čim je sodnik zažvižgal. Zlasti gostobesedni so bili 
možje okrog Marsove obrambe. Ampak, pri nogo-
metu je že tako, da velja samo sodnikova piščalka, 
iu da bi igralci storili najbolje, če bi lepo molčali. 

Šele v 32. min. je prišla premoč Ljubljane do 
številčnega izraza. Prvi gol je dal Uacler. Mars, ki 
tokrat ni bil kaj prida razpoložen, se je vživel v 
vlogo šibkejšega moštva in začel igrati z »ihlot. 
Kmalu potem je Perko zaustavil žogo z roko v ka-
zenskem prostoru, Lah pa je izkoristil prisojeno 
enajstmetrovko ter povišal rezultat na 2:0. Spet je 
bilo na igrišču precej odvišnega govorjenja pa pro-
testnih znamenj v besedah in kretnjah, uspeh pa je 
bil, da je moral Perko z igrišča. S tem je bil Mars 
hudo prizadet, gledalci pa prikrajšani za normalno 
nadaljevanje igre. Sodnikova odločitev je bila se-
veda pravilna in je tudi zalegla. »Ihta«, kateri ne 
vemo pravega vzroka, je začela popuščati, del Mar-
sovega moštva je moralno klonil, in začelo je pa-
dati. Uacler je v 38. min. povišal razliko na 3:0, 
tik pred zaključkom polčasa pa je Slamič spet za-
grešil roko, Lah pa je poslal četrto žogo v mrežo. 

Po odmoru se je razvijala tekma veliko bolj 
mirno; napetost je popustila že 7. izključitvijo Per-
kota. Tu pa tam je Mars še poskušal z napadalnimi 
potezami, bil pa je prešibak. Tega mu ne zame-
rimo, pač pa ni bilo prikupno in tudi ne športno, 
da so nekateri tako klonili, da se jim ni več ljubilo 
boriti se zares. Slamič si je privoščil povsem ne-
umestno roko, kar je imelo za posledico, da je pa-

del zadnji gol. Pred tem in po tem smo videli ne-
kaj lepili potez Ljubljane, zlasti ono med Kroupo 
in Lahom (peli gol), pa med Kroupo in Haclerjem 
(šesli gol) in podobno. Rožič tokrat ni imel težavne 
naloge, v ostalem pa je bilo v vrstah Ljubljane ne-
kaj šibkih mest. Mars je bil očividno slabo raz-
položen ter je zagrešil v prvem polčasu nekaj ne-
prijetnih prestopkov, pozneje pa se je »ihta« spre-
menila v šalo. V prvi, kakor tudi v zadnji fazi pa 
nam tokrat niso ugajali. 

V I. razredu so odigrala doslej vsa moštva po 
štiri tekme, številke v razpredelnici pa 60 zdaj na-
slednje: 

melne reprezentance v Bratislavi je bilo izredno 
veliko in temu primeren tudi obisk v stadionu, kjer 
se je nabralo okrog 20.000 gledalcev. Po napeti 
tekmi so Hrvati zasluženo zmagali s 3:1. Med od-
ličniki na častni tribuni so bili tudi zastopniki obla-
sti in hrvatskega konzulata. 

180 kolesarjev je nastopilo včeraj na kolesar-
skih dirkah v Bologni. Dirkali so na 80 kg Holgi 
progi, ki jo je prevozil Drei Umberto e povprečno 
hitrostjo 35 km na uro ter zmagal v 2 urah in 14 mi-
nutah. Drugi je bil Nino Alessandro iz Torina, tre-
tji pa Fornale Renato iz Milana. 

S l u ž b e 

Ljubljana 4 4 0 0 22 5 8 
Hermes 4 3 0 1 8 5 6 
Mars 4 1 0 3 7 16 2 
Tob. tovarna 4 0 0 4 3 15 0 
Ljubljana vodi z 8 točkami in je doslej dobila 

vse štiri tekme. 

Korotan : Vič 3:1 (2:0). 
O tej tekmi bi lahko rekli, da je nudila živahno 

igro dveh enakovrednih moštev. Ce bi imeli Vičani 
v napadu boljše strelce, bi bil izid lahko neodločen 

JileJos 
Uradnica 

isfo zapos l i tve Ramo za 
pol dneva. Prep isovan je , 
d lk ta t al i podobno. Na-
slov v up rav i »Slovenca« 
pod »Dobra t i pkar i ca št. 
3858. 

Službi | 
D o l u : 

Perica 
Na strani Korolancev je zlasti ugajal llumar v na-j<lnbi za dva dni v tednu 
padu. Korotanci so zasluženo zmagali, saj so se bo-, gornik VVolfova^lT' J?b 
rili požrtvovalno, izid pa je bil 3:1. Sodil je g. Kos. i 

Razpredelnica II. razreda jc dobila po včerajš-
nji tekmi tole sliko: 

3 1 0 15:7 7 
13:6 5 
9:9 4 
4:19 0 

Mladika 
Žabjak 
Korotan 
Vič 

4 
4 
4 
4 0 

0 
1 
2 
4 

Ostali nedeljski nogometni izidi v Ljubljani: 
rezervne prvenstvene tekme: Vič : llermes 20:, e prveiif 

: Tobačn 
4:2, Ljubljana 
tekme: Mars : Zabjak 2:0, Hermes : Vič 1:0, Ljub-
ljana : Tobačna tovarna 5:0, 

Javor-
(b 

Služkinjo 
spre jmem tako j , 
n ik , \Volfova 12. 

| K u p i m o | 

Stroj za izdelavo 
romentne strešno opeke, 

Zabjak : Tobačna tovarna 10:2, Korotan : Mladika ! p o s l a t ? ' 
Mars 2:1; mladinske prvenstvene 1 lludoklin Josip, p. Brus 
. . . _ _ . . — . . . ( k 

Erbe meditinali. Com 
priamo erbe medicinali. 

Zdravilna zeliSZa. Kupu. 
jemo zdravilna zelišča. Po-

Offer te e camp ion i a I nudbe in vzorce natvrdko 

D l t ta A . P . E . L . . V i a fldua 29/A - M i l a n o 

nlce. 

IMMINENTE UN GRANDE FILM "LUX" AL CINE 

V K R A T K E M VEL IK " L U X " FILM V K I N U U N I O N 

j Poizvedbe j 
Izgubil sem listnico 

z osebno leg i t imac i jo n a 

ime Koš i r Venceslav, in 

z d rug im i dokument i tor 

denar j em v nedel jo v 

t r amva j u n a V1C ln pro-

sim na jd i te l j a , n a j odda 

v uprav i »Slovenca«. 

za lopate, mot ike in omc-
la dobi te pri Gospodarsk i 
zvezi , 131eiweli<ova št. 20 
in Ma is t rova 10. (1 

Suho sadje prodaja 
G O S P O D A R S K A Z V E Z A , 
B le lwe isova ccsta št. 29. 

Prevzamem prvo košnjo, 
da dob im otavo. Nas lov 
v u p r av i »Slovenca« pod 
št. 3847. ( y 

Naročajte in širite 

»Slovenca« 1 

Pokrajinsko tekmovanje na 100 m 
Lahkoatletska zveza v Ljubljani sporoča, dtf: 

bo priredila 4. julija zanimivo prireditev za vse 
hitre tekače: pokrajinsko izbirno tekmovanje v 
teku na 100 m. Podobno, kakor za veliko nagrado v 
tekih na srednje proge, prirejajo v Italiji na po-
budo športnega dnevnika »Gazzette dello Šport« 
tudi propagandna tekmovanja na 100 m. Najboljša 
dva tekača bosta pripuščena k medpokrajinskemu 
tekmovanju, razpisanih pa bo tudi več spominskih j 
nagrad. Tekmovanja se bodo lahko udeležili atleti j 
Fidal-a 111. razreda atleti, vpisani v Slovensko! 
labkoatletsko zvezo, pa tudi drugi, ki niso včlanjeni 
v športnih društvih. Namen prireditelja je, da za-
jame večje število mladih atletov, med katerimi je 
brez dvoma precej nadarjencev, ki se bodo lahko 
z uspehom uveljavljali v lahkoatletskih društvih. 
Podrobneje o izbirnem tekmovanju v teku na sto 
metrov bomo še poročali. 

Šport v kratkem 
Hrvatska : Slovaška 3:1. Hrvatski nogometaši 

so sc pridno pripravili na svoje drugo mednarodno 
srečanje — tokrat na gostovanje v slovaški pre-
stolnici. Prav tako so se tudi Slovaki vneto priprav-
ljali na to srečanje in so na tihem celo računali z 
zmago. Zanimanje za nastop hrvatske državne nogo-

Po kratki, mučni bolezni nas je za vedno zapustila naša ljubljena soproga, 
zlata mamica, hčerka, sestra, teta in svakinja, gospa 

MARIJA I LOV AR 
t r g o v k a 

Pogreb nepozabne pokojnice bo v sredo, dne 9. junija 1943, ob pol 3 
popoldne z Žal, iz kapelice sv. Nikolaja na pokopališče k Sv. Križu. 

Ljubljana, Novo mesto, Gorizia, dne 7. junija 1943. 

Globolco žalujoči: 

K a r i , soprog; Tugomi r , sin; Boža , hčerka; Ange l a P e t e r l i n , mati; 
A n g e l a K l a vo r a , sestra; V i n k o Pa j k, svak, in ostalo sorodstvo. 

Tomaž Poklukar 

Oskrbele so se s toplejšim plaščem za ! 

zimo; nekatere so si nanosile kupe ži-
vilskih zalog v skrite luknje v drevju 
in v zemlji. 

Minula je blagoslovljena letina. Vr-
hovi Pohorja so dobili nežno belo ode-
jo.' Niže ležeči smrekovi gozdovi so 
se potemnili, oni pa, ki so ležali ob 
podnožju, so stresali s sebe poslednje 
rdečkasto listje. Otava je bila pod 
streho in tudi ajdo so že poželi. 

Pri Andraževih so se oddahnili. V 
kleti so zoreli sodi jabolčnika. Lahke, 
v nos ščegetajoče pijače jc bilo do-
volj za vse. lllapec Korl se je hvalil 
drvarjem ni oglarjem, da že od Male-
ga Šmarna ni okusil vode. Poleg kipe-
čega jabolčnika je ležalo tudi nekaj 
manjših sodov pekerčana, burgundca 
in rizlinga — del pridelka iz vinogra-
da v Limbušu. Vse police so bile ob-
ložene z dišečim sadjem. V drugi kleti 
so bile spravljene skrinjo krompirja; 
kupi zelja in repe so čakali na roke, 
ki jih bodo zribale in stlačile v kadi. 
Oče Andraž je zadovoljno hodil okrog 
li i še in kadil iz dolge pipe. Včasih je 
zarentačil, da bi prepodil požrešne 
vrabce, ki so se zaletavali v ziate redi 
koruze, viseče v svislili. 

Nastopila je doba, ko hodijo kmet-
je spet bolj zravnano in ko so j im 
glave olajšane. Dolgi meseci dnevne-
ga dela in tekočih skrbi so j im poži-
rali moči in jim težili glavo, zdaj pa 
imajo spet časa, da se spočiti ozirajo 
okrog domačije. Tudi njihovim mislim 
se vrača po malem več poleta in spro-
ščenosti. V duhu se ozirajo nazaj po 
opravljenem jesenskem delu, ozirajo 
pa se že tudi naprej. Dnevne skrbi 
jih ne ubijajo več, in res: zdaj gleda jo 
žc spet daleč nazaj in sc ozirajo da-
leč naprej. 

Tekoča dela opravijo čez dnn, ob 
večerih pa počivajo in kramljajo, za-
kaj naslednjega jutra jih ne bo nikdo 
budil. To so prijetni večeri, ko se l ju-
dje spet približujejo drug drugemu. 
Med zakonci oživijo že skoraj pozab-
ljeni nagibi ljubezni; v spočitosti pa 
de marsikatera topla beseda. Stari pri-
povedujejo spomine, berejo knjige, 
molijo, radi pa se tudi igra jo z otroki. 

i so ni 
rinescl je prinesel Matevž nn mizo zelenko 

zorečega vina na poskušnjo. Bilo je šc 
motno in kipeče, imelo pa je že moč 
in je tem bolj prijalo, ker so brustali 
po večerji sladke pečene kostanje. 

Stari Andraž je razgrnil tedenski ča-
sopis in bral vse od kraja. Spregovo-
ril je šele pri novici, da razsaja nekje 
v Afriki kuga. To je prebral na glas. 

Mater je ganilo, ko je slišala, ko-
liko ljudi je že pomrlo. 

»Križ božji, ali je tudi za naše kra-
je nevarno?« je spregovorila in se 
vprašujoče zagledala v Matevža. 

»Ej, mati, daleč je to, silno daleč. 
Tn toliko gorja je na svetu, da tudi 
za hip ne bi mogli zatisniti očesa, če 
bi mislili nanj.« 

Potem je pravil Andraž o strahot-
nem letu. ki ga dandanašnji rodovi 
niso več doživeli, pač pa so jim pripo-
vedovali o njem predniki. L. 16H0. je 
poslal Bog svojo neusmiljeno šibo nad 
šcntlovrenško faro. Razsajala je tako 
huda kuga, da je pomorila 5S2 ljudi 
Tako mu je pravil ded in tako je po-
vedal nekoč tudi pokojni župnik, ko 
je govoril na novega leta dan, na prvi 
dan današnjega stoletja o župnijski 
kroniki. 

»Zakaj je Bog takrat kaznoval na-
še župljane?« ga je vprašala mati. 

»Kdo ve zakaj, ded mi ni pravil o 
tem. Najbrž so mu obrnili hrbet; mo-
goče so sc obmetavali z belim kru-
hom, mogoče sc je mladina izpridila 
— ka j hudega sc je moralo zgoditi..Pa 
saj človek malokdaj vc, zakaj ga uda-
vi šiba božja. . .« 

Pri tem se je spomnil nn Cirila, ki 
jc bil opoldne še čil in zdrav, zvečer 

pa ga je našel mrtvega. Zakaj se je to 
zgodilo, ne, tega si ni mogel razložiti; 
kolikor toliko se je pomiril z usodo, 
dobri Bog pa se je milostno ozrl na 
Andraževino in j i vrnil Matevža. 

Začel je spet obračati strani časo-
pisa. Mati je še vedno premišljevala 
o kugi, ki je pobrala 382 ljudi v enem 
samem letu. Vedno bolj strah je je 
bilo misli, da-spet razsaja nekje po 
svetu. Ko je bilo vse tiho, se ji je 
zdelo, da ču je iz gozda skovikan je 
sove. Oznanjevalka smrti jo je zaskr-
bela: ali je kdo v fari na smrt bolan, 
ali pa skovika meni, Mihi, Andreju, 
Ančki, Matevžu? Tako je premišlje-
vala in začela na tihem moliti. 

Med zanimivostmi časopisa jc za-
gledal Andraž podobo neke ciprese, 
ki jc merila v obsegu petdeset metrov. 

»Takih dreves pn si res ne bi želel 
v gozdu,« je rekel in pokazal sliko 
Matevžu, »le kdo bi jih podiral in kako 
bi j ih spravljali na žago!« 

Beseda je dala besedo. Matevž je 
začel pripovedovati o nenavadnih, vi-
sokih in orjaških drevesih, ki rastejo 
v pragozdovih. Kdaj pa kdaj ga je oče 
nezaupljivo pogledal, kakor da bi ga 

! hotel vprašati, če pripoveduje, kar je 
(bral v knjigah, ali pa si samo izmiš-
ljuje. Pogovor sta končala pri načrtih 
za lesno trgovino prihodnjega leta. 
Potom sta se podala stara dva spat. 

Zatopili sta se vsak v svoje misli. 
Od časa do časa je v temni noči za-

škripalo drevje, od fare pa se je čttlo 
lajanje psov. 

»Še nisi zaspal, Andraž?« ga je na-
govorila žena Marija, ko je slišala, da 
se obrača v postelji. 

Andraž je nekaj časa molčal, po-
tem pa ji je odgovoril: 

»Ti je kaj povedal, kdaj se misli 
ženiti?« 

»Ni mi povedal. Vsak dan pričaku-
jem, da se bomo o tem kaj več po-
menili.« 

»Jaz pa bi rad videl, da se še ne bi 
menili « 

Potem sta spet oba dolgo molčala. 
Andraž se je otlkašljal in razodel ženi 
skrb, ki ga je že dolgo težila. 

»Mestno dekle je njegova izvoljen-
ka, in vedno bolj se mi zdi, da ne bo 
zmogla dela pri na«, čeprav bi hotela. 
Ne bo se mogla vživeti.« 

f.onn je samo vzdihnila. Potem je 
dejala, da se lahko človek vsemu pri-
vadi, če ima nekoga res rad. Tn še to 
ga je prosila, da ne bi govoril z Ma-
tevžem. 

»Onega dne, ko se je vrnil dobro 
volje iz Limbuša, se mu je razvezal 
jezik Samo to je pravil, ko sva sedela 

j v kuhinji, kako je lepa in dobra. De-
, jal je, da nama bo kuhala kavo in 
stregla z dobrotami, kakršnih midva 
še nisva okusila- Zdel -e mi je kakor 
mlad fantek, toda Matevž res ni otroč-
ji. Sam vidiš, kako zna gospodariti in 
kako mu gre delo od rok". Vsi ga ob-
rajtajo kot pametnega človeka. — 

Liudsko t iskarna s L i ub l i an l : Jože KramariS Izdajate!!; Inž. Jože Sodia Urednik; Viktor Čenči* 


